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Produktinformation Torwarthandschuhe:

Dieses Produkt ist so konzipiert, dass er gemaR der entsprechenden Verordnung (EU) 2016/425 den Torwart beim
regularen Fufballtraining beim Fangen und Abwehren eines Balles unterstiitzt.

Achtung: Bei orunungsgemarser \/erwendung kann dieses Produkt das Risiko Kleinerer auerlicher Verletzungen wie
Gebrauch des Produktes besteht die Gefahr von Verletzungen wie
\/ers(auchungen Knochenbruche etc In solchen Fallen (ibernimmt die uhlsport GmbH keine Haftung.

Hersteller Informationen:

EU

Hersteller: uhlsport GmbH, Klingenbachstralte 3, 72336 Balingen, Germany
UK

Hersteller: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Germany
Importeur: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, England ST15SQ

GroRe und Passform:

Um die richtige GroRe zu wahlen, beachten Sie bitte die GroRentabelle. Die GroRe ist sowohl auf dem Produktiabel als
auch auf der Verpackung angegeben. Achtung! Die Wahl einer zu kleinen GréRe fiihrt zu einem geringeren Schutz.
Sobald Sie die richtige GréRe fiir Ihre Hand ausgewahit haben, tberpriifen Sie die Passform, indem Sie den Handschuh
anprobieren. Fir die vorgesehene Funktion ist es wichtig, dass das Produkt korrekt und bequem sitzt

und der am korrekt ist, damit er nicht verrutscht. Hierbei bitte darauf achten, dass
die Blutzirkulation nicht durch zu enges Verschliefen beeintrachtigt wird.

Vorsict imen und Insy
Das gesamte Produkt wurde fiir die Austibung des Ful'&baHSpons entwickelt. Seine Schutzfunktionen sind nicht fiir
andere Sportarten giiltig. Uberpriifen Sie das gesamte Produkt vor dem Gebrauch sorgfaltig - visuell und von Hand.
Wenn Sie Risse, Beulen, Verformungen, fehlende Teile oder andere Anomalien feststellen, muss das Produkt sofort
ersetzt werden. Das und das Ver JJJJ-MM sowie die Materialangaben sind auf dem
Produktlabel zu finden. Im Laufe der Zeit und durch regulére Nutzung des Produktes (wiederholte StoRRe, Waschen,
Reibung wéhrend des Gebrauchs) kann sich die Schutzfunktion verschlechtern. Es liegt im Interesse des Benutzers, das
Produkt entsprechend zu ersetzen. Die Schulzfunkhon des Produktes kann sich unter Emﬂuss exlremer Temperaturen
(<0° oder >35°) verri Jede g des kann zu einer der -
Schutzfunktion fiihren. Jede strukturelle Verdnderung des Produkts kann eine Verringerung der Schutzfunktion

ist darauf zu achten, dieses frei von Verschmutzungen zu halten,

1. r beim
um die volle Funktionsféhigkeit sicherzustellen.

Pflege, Lagerung und Entsorgung:

Bei Raumtemperatur an einem trockenen Ort aufbewahren.

Vorsichtig von Hand in klarem Wasser bei max. 30 °C waschen

Nicht in der Maschine waschen.

Bei Zimmertemperatur trocknen lassen. Nicht in der Nahe eines Heizkérpers oder einer anderen Warmequelle
aufbewahren.

Trocken und dunkel lagern, da im Licht die Haftfahigkeit sowie die L des 4 wird
Das Produkt muss gemé® den in Ihrem Land geltenden Abfallrichtlinien entsorgt werden.

Product information goalkeeper gloves:

This product is designed to assist the goalkeeper during regular football training in catching and defending a ball in
accordance with Regulation (EU) 2016/425. Attention: When used properly, this product can reduce the risk of minor
external injuries such as abrasions. Even with proper use of the product, there is a risk of injuries such as sprains, bone
fractures, etc. In such cases, uhlsport GmbH assumes no liability.

Manufacturer Information:

EU

Manufacturer: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Germany
UK:

Manufacturer: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Germany Importer: uhlsport (UK) Limited, The
Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, England ST155Q

Size and Fit:

To choose the right size, please refer to the size chart. The size is indicated on both the product label and the packaging.
Attention! Choosing a size that is too small will result in reduced protection.

Once you have selected the right size for your hand, check the fit by trying on the glove. For the intended function, it is
important that the product fits correctly and comfortably, and that the wrist closure is properly fastened to prevent slipping.
Please ensure that blood circulation is not impaired by fastening it too tightly.

Precautions and Inspection:

The entire product has been developed for playing football. Its protective functions are not valid for other sports. Carefully
check the entire product before use - visually and by hand. If you find cracks, dents, deformations, missing parts, or other
anomalies, the product must be replaced immediately. The manufacturing date and the expiration date YYYY-MM as well
as the material information can be found on the product label. Over time and with regular use of the product (repeated
impacts, washing, friction during use), the protective function may deteriorate. It is in the user's interest to replace the
product accordingly. The protective function of the product can decrease under the influence of extreme temperatures
(<0° or >35°). Any structural change to the product can impair the protective function. Any structural change to the
product can cause a reduction in the protective function. In particular, care must be taken to keep the fastening system
free of to ensure full i

Care, Storage, and Disposal:

Store at room temperature in a dry place. Carefully hand wash in clear water at a maximum of 30 °C. Do not machine
wash. Let dry at room temperature. Do not store near a radiator or other heat source. Store dry and dark, as light can
impair the adhesive capability and the lifespan of the foam. The product must be disposed of according to the waste
guidelines applicable in your country.

The ion of ity can be at www.uhlsport.

Informations sur le produit gants de gardien de but :

Ce produit est congu pour aider le gardien de but lors des entrainements réguliers de football a attraper et a défendre un
ballon conformément au Réglement (UE) 2016/425. Attention : Lorsqu'il est utilisé correctement, ce produit peut réduire
le risque de blessures externes mineures telles que des écorchures. Méme avec une utilisation correcte du produit, un
risque de blessures, telles que des entorses, des fractures, etc... est toujours existant. Dans de tels cas, uhlsport GmbH
décline toute responsabilité

Informatlons sur le fabricant :

Fabncam uhisport GmbH, Kiingenbachstralie 3, 72336 Balingen, Allemagne
Royaume-Uni :

Fabricant : uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Allemagne

Importateur : uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Angleterre ST155Q

Taille et Ajustement :

Pour choisir la bonne taille, veuillez consulter le tableau des tailles. La taille est indiquée sur I'étiquette du produit ainsi
que sur 'emballage. Attention! Choisir une taille trop petite entrainera une protection réduite.

Une fois que vous avez sélectionné la bonne taille pour votre main, vérifiez I'ajustement en essayant le gant. Pour la
fonction prévue, il est important que le produit soit bien ajusté et confortable, et que la fermeture au poignet soit
correctement fermée pour éviter de glisser. Veuillez vous assurer que la circulation sanguine n'est pas altérée en le
serrant trop fort.

Précautions et Inspection :

Ce produit est uniquement congu pour le football et ses fonctions de protection ne sont pas applicables 4 d'autres sports.
Inspectez soigneusement le produit avant utilisation, tant visuellement que manuellement. Si vous constatez des
fissures, des bosses, des des piéces manquantes ou d'autres le produit doit étre remplacé
immédiatement. La date de fabrication et la date d'expiration (AAAA-MM) ainsi que les informations sur les matériaux
sont indiquées sur I'étiquette du produit. Avec le temps et I'usage régulier (impacts répétés, lavages, frottements lors de
Iutilisation), la fonction protectrice peut diminuer. Il est dans I'intérét de l'utilisateur de remplacer le produit en
conséquence. La fonction protectrice peut également étre réduite sous I'effet de températures extrémes (<0° ou >35°).
Toute modification structurelle du produit peut altérer sa fonction protectrice.

Entretien, Stockage et Elimination :

Conservez le produit a température ambiante dans un endroit sec.

Lavez-le soigneusement & la main dans de I'eau claire a une température maximale de 30°C.

Ne pas laver en machine.

Laissez sécher & température ambiante. Ne pas stocker prés d'un radiateur ou d'une autre source de chaleur.

Stockez le produit au sec et a Iabri de la lumiére, car la lumire peut affecter I'adhérence et la durée de vie de la mousse
adhésive.

Le produit doit étre éliminé conformément aux réglementations sur les déchets en vigueur dans votre pays.

La déclaration de ité peut étre t616 sur www.uhlsport

Informacién del producto guantes de portero:

Este producto esta disefiado para asistir al portero durante el entrenamiento regular de futbol en la captura y defensa de
un balén de acuerdo con el Reglamento (UE) 2016/425. Atencién: Cuando se utiliza correctamente, este producto puede
reducir el riesgo de lesiones externas menores como abrasiones. Incluso con el uso adecuado del producto, existe el
riesgo de lesiones como esguinces, fracturas 6seas, etc. En tales casos, uhlsport GmbH no asume ninguna
responsabilidad

Informacién del fabricante:
UE:

Fabricante: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Alemania

Reino Unido:

Fabricante: uhlsport GmbH, KlingenbachstraBe 3, 72336 Balingen, Alemania

Importador: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Inglaterra ST158Q

Tamaiio y Ajuste:

Para elegir el tamafio correcto, consulte la tabla de tallas. El tamafio esta indicado tanto en la etiqueta del producto
como en el embalaje. jAtencion! Elegir un tamafio demasiado pequefio resultara en una proteccion reducida.

Una vez que haya seleccionado el tamaio correcto para su mano, verifique el ajuste probandose el guante. Para la
funcion prevista, es importante que el producto se ajuste correctamente y sea comodo, y que el cierre de la mufieca esté
bien ajustado para evitar que se deslice. Asegurese de que Ia ci i6 inea no se vea afectada por un ajuste
demasiado apretado.

Precauciones e Inspeccion:
Este producto ha sido desarrollado exclusivamente para la practica del fitbol y sus funciones de proteccién no son
validas para otros deportes. Revise cuidadosamente el producto antes de usarlo, tanto visualmente como manualmente.
Si descubre grietas, abolladuras, deformaciones, piezas faltantes u otras anomalias, el producto debe ser reemplazado
La fecha de i on y la fecha de i MM) asi como la i 6n de los
materiales se pueden encontrar en la etiqueta del producto. Con el tiempo y el uso regular del producto (impactos
repetidos, lavados, friccion durante el uso), la funcién protectora puede deteriorarse. Es de interés del usuario
reemplazar el producto en consecuencia. La funcién protectora del producto también puede disminuir bajo la influencia
de temperaturas extremas (<0° 0 >35°). Cualquier cambio estructural en el producto puede comprometer su funcion
protectora.

Cuidado, Al iento y Eliminacié

Almacene el producto a temperatura ambiente en un lugar seco.

Lave cuidadosamente a mano en agua clara a un maximo de 30°C

No lave en maquina.

Deje secar a temperatura ambiente. No almacene cerca de un radiador u otra fuente de calor.

Almacene en un lugar seco y oscuro, ya que la luz puede afectar la capacidad de adhesion y la vida dtil de la espuma
adhesiva.

El producto debe ser desechado de acuerdo con las normativas de residuos aplicables en su pais.

La ion de idad puede en www.uhlsport.com/de/documents.

< ‘ kann unter www.uhlisport werden.
)
34 =
Declaration of Conformity for EU and UK can be at www. \ M
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WHchopmauys 3a npoayKTa BpaTapcku pbKaBuum: Prc information ma dst : Tooteinfo varavavahikindad: Tuotetiedot maalivahdin késineet: MAnpogopieg PoidvTOg yia yavTia TEpaTO@UATKA:
Toau NPOAYKT & NPOEKTMPaH Aa NoMara Ha BpaTapsi N0 BPEMe Ha PEaoBH hyTEONHM TPEHMPOBKN B XBALLAHETO 1 Dette produkt er designet til at assistere mé ) under i at fange og forsvare mod en See toode on abistama va palli piiiidmisel ja torjumisel vastavalt Tamé tuote on suunniteltu \ pallon kiinni AUTS To TIpOIdY Eival évo va Bon8é Tov 6 KaTé TN BIGPKEIG TG KAVOVIKAG TTPOTIGVNANG
3awmTara Ha Tonka B cboTteeTcTeue ¢ PernameHT (EC) 2016/425. BHumanve: Mpu npasunHa ynotpe6a, To3u NpoaykT bold i overensstemmelse med Forordning (EU) 2016/425. Vaer opmaerksom pa: Ved korrekt brug kan dette produkt maarusele (EL) 2016/425. T vbib see toode vahendada vaikeste valisvigastuste, jumis EU- 2016/425 Huomio: Kun tuotetta kaytetaan oikein, se voi vahentaa pier TT0500@aipou 0T TNAGIHO Kal TNV aTréKpouan TG uTrdAag oupgwva pe Tov Kavoviops (EE) 2016/425. Mpoooxn: Kata m
MOXe 1 HAMaNy PUCKA OT MarKV BLHLUHY HApaHABaHUS KATo OXynBaHus. [opu Npu NpaBunHa ynoTpe6a Ha npoaykTa, reducere risikoen for mindre eksterne skader som skrammer. Selv ved korrekt brug af produktet, er der en risiko for nagu kriimustuste, riski. Isegi korrektse korral on vi oht, nagu ni Juude murrud jms. Sellistel vammoja, kuten naarmuia. Vaikka tuotetta kaytettaisiin oikein, on olemassa loukkaantumisriski, kuten nyrjahdyk GWOTA XPRON, AUTS T0 TIPOIGY PTTIOPET Va PEIWOE! TOV KIVBUVO EAGpPIGY EEWTEPIKWV TPAUPATIOHRV BTTWG YPATIOUVIES
puck ot Kato , KOCTHM (hpakTypu 1 aAp. B Takuea criyyau, uhlsport GmbH He skader sasom forstuvninger, knoglebrud osv. | sadanne tilfzelde patager uhlsport GmbH sig ingen ansvar. juhtudel ei véta uhlsport GmbH vastutust. luunmurtumia jne. Téllaisissa tapauksissa uhlsport GmbH ei ota vastuuta. AKGHG Kal UE T OWOTH XPAON TOU TIPOIGVTOG, UTIGPXE! KIVBUVOS TPAUNATIOHGV GTIWG BIA0TPENHATA, KATAYHATA KATT. T€
roema OTroBOPHOCT. TéTOIEG TIEITTQITEI, 1 Uhlsport GmbH Bev avahapBaver kapia euBovn.
Producentoplysninger: Tootja teave: Valmistajan tiedot:
WHdopmauma 3a npoussoauTens: EU: EL: EU: I'IAnpotpopitg KataokeuaaoT
EC: Producent: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafie 3, 72336 Balingen, Tyskland Tootja: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Saksamaa Valmistaja: uhlsport GmbH, KlingenbachstraBe 3, 72336 Balingen, Saksa
ren: uhlsport GmbH, Kli 3, 72336 Balingen, Fepmans UK: UK: UK: KumUKzuumng uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Meppavia
Benmoﬁpmawm Producent: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Tyskland Tootja: uhlsport GmbH, Klingenbachstralte 3, 72336 Balingen, Saksamaa Valmistaja: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafte 3, 72336 Balingen, Saksa Hvwpévo Baoiheio:
ten: uhlsport GmbH, KI 3, 72336 Balingen, lepmanns Importer: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, England ST15SQ Importija: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, England ST15SQ Maahantuoja: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Englanti ST158Q KaraokeuaoTrig: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafle 3, 72336 Balingen, Meppavia
MMnoprop uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, England ST155Q Eioaywyéag: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, England ST155Q
Starrelse og tilpasning: Suurus ja sobivus: Koko ja istuvuus:
Pa3mep v npunsraxe: For at veelge den rigtige storrelse bedes du se storrelsesskemaet. Sterrelsen er angivet bade pa produktetiketten og pa Oige suuruse valimiseks vaadake palun suurustabelit. Suurus on mérgitud nii tootesildil kui ka pakendil. Tahelepanu! Oikean koon valitsemiseksi katso kokotaulukkoa. Koko on ilmoitettu seké tuote-etiketissa ettéd pakkauksessa. Huomio! MéyeBog kai EQapuoyn:
3a ja uabepeTe NpaBUNHMS Pa3Mep, MONSA, BUXTE TabnuLaTa C pasMepy. PasMepbT € NOCOYEH KaKTo Ha eTUKeTa Ha emballagen. Advarsell Valg af en for lille starrelse vil resultere i reduceret beskyttelse. Liiga véikese suuruse valimine toob kaasa vahendatud kaitse. Liian pienen koon valitseminen johtaa heikentyneeseen suojaan. T va emAEEETE T0 0WOTG PEyeBOg, TTapakaAoUpE GUMBOUAEUTEITE Tov TrvaKa peyeBv. To péyeBog avaypageTal 1600
NpoMyKTa, Taka 1 Ha ONaKoBKaTa. BHUMaHVe! 1a60pbT Ha TBLPAE MANbK pasvep Lwe AOBEAE A0 HaManeHa 3aumTa. Nar du har valgt den rigtige sterrelse til din hand, skal du kontrollere pasformen ved at prave handsken. For den tilsigtede Kui olete oma kée jaoks dige suuruse valinud, kontrollige sobivust kindaid proovides. Kavandatud funktsiooni jaoks on Kun olet valinnut oikean koon kadellesi, tarkista istuvuus hanskaa. i on GV ETIKETA ToU TIPOIGVTOG 600 Kal 0T ouTKEuaaia. Mpogoxi! H emAoyr evég TTOAD pIkpoU peyEBoug Ba xel we
Cnep kaTto u3bepeTe NpaBunHNs pasmep 3a pbkaTa ci, NpoBepeTe NpunensaHeTo, kato npobeare pbkasuuara. 3a funktion er det vigtigt, at produktet passer korrekt og komfortabelt, og at lukningen ved handleddet er korrekt fastgjort for oluline, et toode sobiks Gigesti ja mugavalt ning et randme sulgur oleks korralikult kinnitatud, et valtida libisemist. tarkeaa, etta tuote istuu oikein ja mukavasti ja etta rannekiinnitys on kunnolla kiinni liukumisen estamiseksi. Varmista, amoTéAegpa peiwpévn TTpooTacia.
npeasmaeHaTa hyHKUMS e BaXHO NPOAYKTLT Aa nacsa np W y06Ho, 1 Ha kuTKaTa Aa e np at forhindre, at det glider. Serg for, at blodcirkulationen ikke hasmmes ved at spaende det for stramt. Veenduge, et vereringet ei takistataks liiga tihedalt kinnitades. ettei verenkierto hairiinny liian tiukalla kiinnityksella. AQOU ETIAEEETE T0 GWOTO PEVEBOC YIa TO XEPI OGS, EAEVETE TNV EQAPHOYH BOKILAZOVTAG T0 YavTL. la TNV TPOBAETTOpEV
3aTerHara, 3a 4a He ce MNb3asa. YBepeTe Ce, Ye KpbBOOBPALLIEHUETO HE & HAPYILIGHO OT TBBPAE CTErHATO 3aTsraHe. Aermoupyia, £ival oNUAVTIKG T0 TIPOIGY Va EQAPUGZE! CWOTA Kal GVETA Kal TO KAEIGIO TOU KApTTOU va eival 6woTd KAEITTO
Forsigtighedsregler og ir Ettevaatusabinéud ja kontroll: Varotoimet ja tarkastus: yiava Gyerai n okioBnon. e 6nin o Tou aipiatog Bev epmrodiceral amié TIOAU GQIXT KAeiaiio-
Np MepKu n Hele produktet er udviklet til at spille fodbold. Dets beskyttelsesfunktioner er ikke gyldige for andre sportsgrene. Kontroller Kogu toode on vélja téétatud jalgpalli i Selle kaitseft ei kehti teiste i puhul. Koko tuote on kehitetty j i Sen eiviit ole voimassa muissa urheilulajeissa. Tarkista
Llenmr NpOAYKT e pa3paGoTeH 3a urpa Ha (yTE0N. HeroBuTe 3aluMTHI (hyHKLMM He Ca BanuaHy 3a ApYrv CnopToBe. hele produktet grundigt fer brug - visuelt og med handen. Hvis du finder revner, buler, deformiteter, manglende dele eller enne kasutamist kogu toodet hoolikalt - visuaalselt ja kasitsi. Kui leiate pragusid, molke, deformatsioone, puuduvaid osi koko tuote huolellisesti ennen kayttaa - vis i ja Jos 16ydat jia, lommoja, mt MpoguAdgeig kai ‘EAeyxog:
MpoBepeTe BHUMATENHO LeNVs NPOAYKT NPEAy YNIOTPEa - BU3YANHO M PUHO. AKO OTKDUETE MyKHATUHH, BAITLGHATUHY, andre anomalier, skal produkiet straks udskiftes. Produktionsdatoen og udigbsdatoen (AAAA-MM) samt v6i muid anomaaliaid, tuleb toode kohe vélja vahetada. Tootmise kuupéev ja aegumiskuupéev (AAAA-KK) ning puuttuvia osia tai muita p , tuote on ja viimeinen ‘OAo TO TPOi6V éxEl avaTTTuxBei Yia TV Goknon ToSoo@aipou. Oi AeToupyieg TTPOOTATIG Tou BV I0XUOUY Yia GAG
AecbopMaLM, NVNCBALLY YaCTI MM APYTY aHOMANMM, NPOAYKTLT TpsibBa HeaabasHo Aa Gbae 3ameHeH. flatata Ha ingerne kan findes pa etiket. Over tid og med regelmaessig brug af produktet (gentagne stad, materjalinfo lefate tootesildilt. Aja jooksul ja toote korral (korduvad I66gid, pesemine, hoérdumine Kéyttopaivamaara (VVVV-KK) seka materiaalitiedot I5ytyvat tuotelapusta. Ajan mydté ja tuotteen saannéllisessa kaytossa aBArfuaTa. EAEYETE TIPOOEKTIKG OAOKANPO TO TTPOIOV TTPIV GTT6 T XPHOM - OTITIKA Kal e T0 XEpI. EGV SIATOTWOETE
NPOM3BOACTBO M CPOKBLT Ha rogHocT (MTTT-MM) kakTo 1 MHGopMaunATa 3a MaTepuanuTe Morat Aa Gbaat HamepeHn Ha vask friktion under brug) kan beskytte\sesfunkuonen forringes. Det ligger i brugerens interesse at erstatte produktet ajal) voib . Kasutaja huvides on toode vastavalt vélja vahetada. Kaitsefunktsioon (toistuvat iskut, pesu, hankaus kayton aikana) suojauslolmmlo voi helkentya On kayltajan edun mukaista vaihtaa tuote PWYEG, m\uchmg, napauopwwcag, Azmouv HEépN A GAAEG avwpalieg, TO TIPOIGV TIPETTE! va avTIKaTaoTabel apéows. H
eTvkeTa Ha NpofyKTa. C BPEMETO i pefoBHaTa yNoTpe6a Ha NPOAYKTa (OBTApALLM Ce YAapH, NpaHe, TPUEHe No Bpeme kan ogsa under pavirkning af ekstreme temperaturer (<0° eller >35°) véib vaheneda ka aarmuslike temperatuuride majul (<0° véi >35°). Iga toote struktuurimuutus véib kahjustada selle asianmukaisesti. Suojaustoiminto voi myds heikentya & (<0° tai >35°). Minka ainr Agng (EEEE-MM) kaBuog kal ol TTApogopieg yia Ta UAIka Bpiokovial aTny
Ha ynoTpe6a) 3almTHaTa (yHKUVA MOXKE /1A Ce BIIOLWM. B MHTEPEC Ha NOTPEBUTENS € NPOAYKTLT A3 6b/1e CbOTBETHO Enhver strukturel sendring af produktet kan pavirke dets beskyttelsesfunktion. Kaitsefunktsiooni tahansa tuotteen rakenteellinen muutos voi heikentéé sen suojatoimintoa. ETIKETA TOU TIPOIGVTOG. Me TV TIGPOBO TOU XPGVOU Kail JE TNV TAKTIKR XPFAOT TOU TIpOIBVTOG (ETTavaAapBavopeveg
3ameHeH. 3alVTHaTa (yHKUVS Ha NPOJYKTA MOXe /12 HaMAnee Mol BIMSIHIE Ha eKCTPEMHY TemnepaTypy (<0° nn KpoUaEs, TAUCILO, TPIBH) KT T BidpKeia TS Xprionc). N AerToupyia TpoaTaviag pTiopei va emibevwoi. Eival ot
>35°). Besika CTpyKTypHa NpomsiHa B NPOAyKTa MOXe 1a HaBpeau Ha 3aluuTHaTa My (yHKUMs. Pleje, opbevaring og bortskaffelse: Hoold: ladL ine ja Kor Hoito, s Iytys ja havittaminen: PQEPOV TOU XPAOTN VO T:) npouiv avahdyws. H Aermoupyia TpooTaciag pTropei £Tmiong va peiwdei utré
Opbevares ved stuetemperatur pa et tort sted. Hoidke toodet toatemperatuuril kuivas kohas. Sailyté tuote huoneeniammaossa kuivassa paikassa. v enidpacn akpalwy Bepjokpactidv (<0° f >35°). Ooladrimore Sopikii ahay aTo o6y UTTopel va emmpedael T
rpvm(a, CbXpaHeHue U yTunusauusa: Vask forsigtigt i handen i klart vand ved maksimalt 30°C. Peske ettevaatlikult kasitsi puhtas vees maksimaalselt 30°C juures. Pese kasin varovasti puhtaassa vedessa korkeintaan 30 °C:ssa. Aertoupyia pooTaciag Tou.
CubxpaHsiBaiiTe NPoAYKTa N CTaiiHA TeMNEpaTypa Ha Cyxo MACTO. Ma ikke vaskes i maskine. Arge peske masinas. Ala pese koneessa.
MammBaliTe BHUMATENHO Ha Pbka B YMCTa BOAA NPY Makcumym 30°C. Lad terre ved stuetemperatur. Opbevares ikke i naerheden af en radiator eller anden varmekilde. Laske kuivada toatemperatuuril. Arge hoidke radiaatori voi muu soojusallika laheduses Anna kuivua hi 4. Al sailyta lammonlahteen tai lahelld. ®povrida, ATrobrikeuon kai AidBson:
He nepere B nepants. Opbevar tort og morkt, da Iys kan pavirke kizebeevnen og levetiden for kizebeskummet, Hoidke kuivas ja pimedas kohas, kuna valgus vaib majutada limvahu kleepuvust ja eluiga. Sailyta kuivassa ja pimedssa paikassa, koska valo voi heikentaa limavaahdon tarttuvuutta ja kayttsikaa DUNGOOETE To TIPOIBY OE BEppOKpAGia BwHATIOU TE ENPS PEPOG,
Ocrasete 1a M3CLXHE Ha CTaiiHa TeMnepaTypa. He ChxpaHsiBaiiTe 61130 10 paauaTop UM Apyr U3TOMHUK Ha TONMMHA Produktet skal rer med i dit land. Toode tuleb kérvaldada vastavalt teie riigis kehtivatele jaatmenduetele. Tuote on hévitettavé maasi jatteiden Kasittelysaénnésten mukaisesti. TMAUVETE TIPOCEKTIKG GTO XEPI OE KaBapd vepd o€ pEyIaTn Beppokpacia 30°C.
CbXpaHsiBaiiTe Ha CyXO 1 B TBMHO, Thil KaTO CBETIMHATA MOXE /12 IOBNMSIE Ha AIXE3MBHUTE CMIOCOBHOCTI 1 XVBOT Ha Mnv TAEVETE OTO TIAUVTHpIO.
afxeanBHaTa nsiHa. o rgen kan pa www.uhlsport. Vastavusdeklaratsiooni saab alla laadida aadressil www.uhlsport.com/de/documents. Y i on ‘www.uhlsport. A@noTe 10 va oTeyVWwoEl ot Beppokpaaia dwuariou. Mnv UETE KOVTG OE OWHA i GAAn Ty
MpoaykTsT Tpsibea Aa Gbae 8 ae ¢ Te HOPMM 33 OTNaAbLY BB BALaTa CTPaHa BeppdTTag
ATIOBNKEUOTE O ENPS Kal OKOTEIVG pEPOC, KABWE TO GWG PTTOPET va ETTNPEATE! TNV KOANTIKGTNTA Kall T SIGpKeIa Jwiig
Meknapauusita 3a CbOTBETCTBME MOXe Aa 6bae ot www.uhlsport. Tou a@pPoU.
To TIpOI6Y TTPETTE! va SIGTIBETAI CUPPVA PE TIC IOXUOUGES APIEC YPAULES YIa Ta o XWPa oA
H 5fAwon ouppépewong propei va Angdei amé To www.uhlsport.com/de/documents.
uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com
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Informazioni sul prodotto guanti da portiere:
Questo prodotto & progettato per assistere il portiere durante I'allenamento regolare di calcio nel catturare e difendere un
pallone in aal (UE) 2016/425. Attenzione: Se utilizzato correttamente, questo prodotto pud ridurre
il rischio di lesioni esterne minori come abrasioni. Anche con un uso appropriato del prodotto, esiste il rischio di lesioni

come distorsioni, fratture ossee, ecc. In tali casi, uhlsport GmbH declina ogni responsabilif

Informazioni sul produttore:

UE:

Produttore: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Germania

Regno Unito:

Produttore: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Germania

Importatore: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Inghilterra ST155Q

Dimensioni e Vestibilita:

Per scegliere la taglia giusta, consultare la tabella delle taglie. La taglia & indicata sia sull'etichetta del prodotto che sulla
confezione. Attenzione! Scegliere una taglia troppo piccola ridurra la protezione.

Una volta selezionata la taglia giusta per la tua mano, verifica la vestibilita provando il guanto. Per la funzione prevista, &
importante che il prodotto si adatti correttamente e comodamente e che la chiusura del polso sia correttamente fissata
per evitare X che la sanguigna non sia compromessa da una chiusura troppo stretta.

Precauzioni e Ispezione:

II prodotto & stato sviluppato esclusivamente per il gioco del calcio. Le sue funzioni protettive non sono valide per altri
sport. Controlla attentamente il prodotto prima dell'uso, sia visivamente che manualmente. Se rilevi crepe, ammaccature,
deformazioni, parti mancanti o altre anomalie, il prodotto deve essere sostituito il i La data di e
la data di scadenza (AAAA-MM) insieme alle informazioni sui materiali si trovano sull'etichetta del prodotto. Nel tempo e
con l'uso regolare del prodotto (impatto ripetuto, lavaggi, attrito durante I'uso), la funzione protettiva puo deteriorarsi. E
nellinteresse dell'utente sostituire il prodotto di conseguenza. La funzione protettiva del prodotto pud anche diminuire
sotto influenza di temperature estreme (<0° o >35°). Qualsiasi modifica strutturale del prodotto pud compromettere la
sua funzione protettiva.

Cura, Conservazione e Smaltimento:

Conserva il prodotto a temperatura ambiente in un luogo asciutto

Lava a mano con cura in acqua pulita a un massimo di 30°C.

Non lavare in lavatrice.

Lascia asciugare a temperatura ambiente. Non conservare vicino a un radiatore o altre fonti di calore.

Conserva in un luogo asciutto e al buio, poiché la luce puo influenzare I'aderenza e la durata della schiuma adesiva.
Il prodotto deve essere smaltito secondo le normative sui rifiuti vigenti nel tuo paese.

Informacije o proizvodu golmanske rukavice:

Ovaj proizvod je dizajniran kako bi pomogao golmanu tiiekom redovitog nogometnog treninga u hvatanju i obrani lopte
sukladno Uredbi (EU) 2016/425. Paznja: Pravilnom upotrebom ovaj proizvod mozZe smanjiti rizik od manjih vanjskin
ozljeda poput ogrebotina. Cak i uz pravilnu upotrebu proizvoda, postoji rizik od ozljeda poput uganuca, prijeloma kostiju
itd. U takvim slu¢ajevima, uhisport GmbH ne preuzima odgovornost.

Informacije o proizvodacu:

EU

Proizvodaé: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafe 3, 72336 Balingen, Njemacka

UK

Proizvodat: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Njemacka

Uvoznik: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Engleska ST155Q

Veli¢ina i Prilagodba:

Da biste odabrali pravu veliginu, pogledajte tablicu veliina. Veligina je naznagena na etiketi proizvoda i na pakiranju.
Paznja! Odabir premale veli¢ine rezultirat ¢e smanjenom zastitom.

Nakon &to odaberete pravu veliginu za svoju ruku, provierite pristaj rukavice. Za predvidenu funkciju
vazno je da proizvod pravilno i udobno pristaje te da je zatvara& na zape&¢u pravilno pricvrséen kako bi se sprijedilo
Kiizanje. Osigurajte da krvotok nije ometan preuskim zatvaranjem.

Mjere opreza i Inspekcija:

Cijeli proizvod je razvijen za igranje nogometa. Njegove zastitne funkcile nisu valjane za druge sportove. Prije upotrebe
paZljivo pregledaite cijeli proizvod - vizualno i rukom. Ako primijetite pukotine, udubljenja, deformacije, nedostajuce
dijelove li druge anomalije, proizvod se mora odmah zamijeniti. Datum proizvodne i rok trajanja (GGGG-MM) kao i
informacije o materijalima nalaze se na etiketi proizvoda. S i redovitom proizvoda

udarci, pranje, trenje tijskom upotrebe) zastitna funkcija moze se pogorsati. U interesu korisnika je da proizvod zamijeni
na odgovarajuéi naéin. Zastitna funkcija proizvoda takoder moZe biti smanjena pod utjecajem ekstremnih temperatura
(<0° ili >35°). Svaka strukturna promjena proizvoda moZe narusiti njegovu zastitnu funkciju.

Njega, Skladistenje i Odlaganje:

Proizvod &uvajte na sobnoj temperaturi na suhom mjestu.

Pazljivo ruéno perite u &istoj vodi na maksimalno 30°C.

Ne perite u stroju.

Susite na sobnoj temperaturi. Ne skladistite blizu radijatora ili drugog izvora topline

Cuvaite suho i u mraku, jer svjetlost mozZe utjecati na ljepljivost i vijek trajanja pjenaste podloge.
Proizvod se mora zbrinuti u skladu s vazedim propisima o otpadu u vasoj zemlji

Produkta informacija vartsarga cimdi:

Sis produkts ir izstradats, lai palidzétu vartsargam regulara futbola trenina kert un aizstavét bumbu saskana ar Regulu
(ES) 2016/425. Uzmanibu: Pareizi lietojot, Sis produkts var samazinat mazo argjo traumu, pieméram, skrap&jumu, risku
Pat pareizi lietojot produktu, pastav i risks, & Zgijumi, kaulu lazumi utt. Sados gadijumos
uhlsport GmbH neuznemas nekadu atbildibu.

Razotaja informacija:
ES!

Razotajs: uhlsport GmbH, Klingenbachstraite 3, 72336 Balingen, Vacija
Lielbritanija:
Razotajs: uhlsport GmbH, Kiingenbachstraiie 3, 72336 Balingen, Vacija

Importétajs: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Anglija ST158Q

Izmérs un piemérotiba:

Lai izvélétos pareizo izméru, ladzu, skatiet izméru tabulu. Izmérs ir noradits gan uz produkta etiketes, gan uz iepakojuma.
Uzmanibu! Izvéloties parak mazu |zmeru samazmasnes a\zsardz‘ba

Kad esat izvélgjies savam rokam izméru, , uzvelkot cimdu. F funkcijai ir
svarigi, lai produkts bitu pareizi un érti, un lai aizdare pie plaukstas locitavas batu pareizi aizvérta, lai ta nenoslidatu.
Ladzu, parliecinieties, ka parak stingri aizverot asinsrite netiek traucéta.

Uzmanibas pasakumi un parbaude:
Viss produkts ir izstradats, lai spéletu futbolu. Ta aizsardzibas funkcijas nav piemérotas citiem sporta veidiem. Pirms
lietosanas rapigi parbaudiet visu produktu - vizuali un ar rokam. Ja ajat plaisas, i

dalas vai citas a produktu datums un deriguma termin$
(GGGG-MM) un materialu informacija atrodas uz produkta etiketes. Laika gaita un regulari lietojot produktu (atkartoti
triecieni, as berze lieto$ laika), ai: it funkcija var liktinaf Lietotaja interesés ir atbilstosi
nomainit produktu. funkcija var arf ekstrému t tairu ietekmé (<0° vai >35°). Jebkadas
produkta veiktas strukturalas izmainas var ietekmét ta aizsardzibas funkciju.

1a un
Produktu uzglabaﬂe( istabas temperatara sausa vieta.
Mazgajiet to uzmanigi ar rokam tira GdenT ne augstaka par 30°C temperatara
Nelieciet to velas mazgajamaja masina
Laujiet tam nozat istabas @ra. Nelieciet to tuvu vai citam siltuma avotam.
Uzglabajiet to sausa un tumsa vieta, jo gaisma var ietekmét limes putas un tas kalposanas ilgumu.
Produktu jaiznicina saskana ar jusu valstT spéka esosajam atkritumu apsaimnieko$anas normam.

Produkto informacija vart|n|nko plrstmes.

Sis produktas yra sukurtas padéti i futbolo sugauti ir apginti kamuolj pagal
Reglamenta (ES) 2016/425. Démesio: Tinkamai naudojant, Sis produktas gali sumazinti nedideliy iSoriniy suzalojimy,
tokiy kaip nubrozdinimai, rizika. Netinkamai naudojant produkta, yra suzalojimy, tokiy kaip isnirimai, kauly 1iZiai ir pan.,
rizika. Tokiais atvejais uhlsport GmbH neprisiima jokios atsakomybés.

Gamintojo informacija:

ES!

Gamintojas: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafie 3, 72336 Balingen, Vokietija
JK:

Gamintojas: uhlsport GmbH, KlingenbachstraBe 3, 72336 Balingen, Vokietija
Importuotojas: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Anglija ST155Q

Dydis ir tinkamumas:

Norédami pasirinkti tinkama dydj, Zidrékite dydziy lentele. Dydis nurodytas tiek ant gaminio etiketés, tiek ant pakuotés.
Démesio! Pasirinkus per mazq dydi, sumazés apsauga.

Pasirinke tinkama ranky dydj, pirsti funkcijai svarbu, kad gaminys
tinkamai ir patogiai priglusty, o uZsegimas ant rie$o bty tinkamai uzseg(as kad neslysty. [sitikinkite, kad kraujotaka néra
sutrikdyta dél per stipraus uzverzimo.

Atsargumo priemonés ir patikra:

Visas produktas sukurtas Zaisti futbola. Jo apsaugos funkcijos negalioja kitoms sporto §akoms. Prie§ naudojima
kruopéciai patikrinkite visa produkta - vizualiai ir rankomis. Jei pastebesite jtrakimuy, jlenkimy, deformacijy, trikstamy daliy
ar kity anomalijy, produkta reikia nedelsiant pakeisti. Gamybos data ir galiojimo data (MMMM-MM) bei medZiagy
informacija yra nurodyta ant produkto etiketés. Laikui bégant ir reguliariai naudojant produkta (pasikartojantys smagiai,
skalbimas, trintis naudojant) apsaugos funkcija gali susilpnéti. Vartotojo interesais yra tinkamai pakeisti produkta,
Apsaugos funkcija taip pat gali sumazéti ekstremaliomis temperataromis (<0° arba >35°). Bet koks produkto struktdrinis
pakeitimas gali pakenkti jo apsaugos funkcijai.

Prieziura, saugojimas ir utilizavimas:

Produkta laikykite kambario temperataroje sausoje vietoje.

Rankomis atsargiai plaukite $variu vandeniu, ne didesnéje kaip 30°C temperatiroje.
Nedékite plauti j skalbimo masina.

Leiskite i8dziati kambario temperatdroje. Nelaikykite Salia Sildytuvo ar kitos Silumos $altinio.
Laikykite sausai ir tamsoje, nes &viesa gali pakenkti klijy puty sukibimui ir tarnavimo laikui
Produkta reikia utilizuoti pagal jusy $alyje galiojanéias atlieky tvarkymo taisykles.

NL / NEDERLANDS

Pr i 'matie keeperst hoenen:

Dit product is ontworpen om de doelman te helpen tiidens reguliere bij het vangen en igen van
een bal in overeenstemming met Verordening (EU) 2016/425. Let op: bij juist gebruik van dit product kan het risico op
Kleine externe gen zoals sct worden verminderd. Zelfs bij correct gebruik van het product bestaat er
een risico op blessures zoals verstuikingen, botbreuken, enz. In dergelijke gevallen aanvaardt uhlsport GmbH geen
aansprakeljkheid.

Fabrieksgegevens:

EU

Fabrikant: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Duitsland
K

Fabrikant: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafie 3, 72336 Balingen, Duitsland Importeur: uhlsport (UK) Limited, The
Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Engeland ST15SQ

Maat en Pasvorm:
Om de juiste maat te kiezen, raadpleegt u de maattabel. De maat staat zowel op het productlabel als op de verpakking.
Let op! Het kiezen van een te kleine maat zal resulteren in verminderd
Zodra u de juiste maat voor uw hand hebt geselecteerd, controleert u de pasvorm door de handschoen te passen. Voor
de beoogde functie is het be\angruk dat het product correct en comfortabel past en dat de polssluiting goed is

om 1. Zorg ervoor dat de bloedcirculatie niet wordt belemmerd door te strak
vastmaken..

Voorzorgsmaatregelen en Inspectie:
Het hele product is ontwikkeld voor het spelen van voetbal. De beschermingsfuncties zijn niet geldig voor andere sporten.
Controleer het hele product zorgvuldig voor gebruik - visueel en met de hand. Als u scheuren, deuken, vervormingen,

onderdelen of andere moet het product ijk worden gen. De
productiedatum en de vervaldatum (JJJJ-MM) evenals de materiaalinformatie zijn te vinden op het productlabel. In de
loop van de tijd en met regelmatig gebruik van het product (herhaalde schokken, wassen, wrijving tijdens gebruik) kan de
beschermingsfunctie verslechteren. Het is in het belang van de gebruiker om het product dienovereenkomstig te
vervangen. De beschermingsfunctie van het product kan ook afnemen onder invioed van extreme temperaturen (<0° of
>35°). Elke structurele verandering van het product kan de beschermingsfunctie aantasten.

Verzorging, Opslag en Verwijdering:

Bewaar het product op kamertemperatuur op een droge plaats.

Was het voorzichtig met de hand in schoon water bij maximaal 30°C

Niet in de machine wassen.

Laat het op kamertemperatuur drogen. Bewaar het niet in de buurt van een radla(or of andere warmtebron.

il aciju var lejupieladét no www.uhlsport.com/de/documents. Atitikties deklaracija galima atsisiysti i§ www.uhlsport.com/de/documents. Bewaar het droog en donker, omdat licht de
La dichiarazione di conformita puo essere scaricata da www.uhlsport.com/de/documents. Izjava o sukladnosti moze se preuzeti na www.uhlsport.com/de/documents. Het product moet worden afgevoerd volgens de afvalrichtlijnen die in uw Iand gelden.
De itei ing kan worden van www.uhlsport.
RACCOLTA CARTA
Veri ca le disposizoni del tuo Comune
PAP
uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com
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PT/PORTUGES RO / Roméana:
Produktinformasjon keeperhansker: Informacje o produkcie rekawu:e bramkarskle Informagdes sobre o produto luvas de guarda-redes: Informatii despre produs manusi de portar: Pr i 'mation malvaktsk iskar:
Dette produktet er designet for 4 hjelpe keeperen under vanlig fotballtrening i 4 fange og forsvare en ball i henhold til Produkt ten jest i podczas ) treningw w tapaniu i obronie Este produto & projetado para auxiliar o goleiro durante o treinamento regular de futebol na captura e defesa de uma Acest produs este conceput pentru a asista portarul in timpul antrenamentelor regulate de fotbal in prinderea si apararea Denna produkt &r designad for att assistera malvakten under vanliga fotbollstraningar i att fanga och férsvara mot en boll
Forordning (EU) 2016/425. Veer oppmerksom: Ved riktig bruk kan dette produktet redusere risikoen for mindre eksterne pitki zgodnie z Rozporzadzeniem (UE) 2016/425. Uwaga: Przy prawidlowym uzytkowaniu, produkt ten moze zmniejszyé bola de acordo com o Regulamento (UE) 2016/425. Atengéo: Quando usado corretamente, este produto pode reduzir o balonului conform Regulamentului (UE) 2016/425. Atentie: Cand este utilizat corect, acest produs poate reduce riscul de i enlighet med férordning (EU) 2016/425. Obs: Vid korrekt anvandning kan denna produkt minska risken for mindre yttre
skader som skrubbsar. Selv med riktig bruk av produktet, er det en risiko for skader som forstuvninger, beinbrudd osv. | ryzyko drobnych zewnetrznych urazéw, takich jak otarcia. Nawet przy prawidiowym uzytkowaniu produktu istnieje ryzyko risco de leses externas menores, como abrasdes. Mesmo com o uso correto do produto, existe o risco de lesées como leziuni externe minore, cum ar fi abraziunile. Chiar si cu utilizarea corecté a produsului, exista riscul de leziuni, cum ar fi skador som skrubbsar. Aven med korrekt anvandning av produkten finns det en risk for skador som stukningar, benbrott
slike tilfeller patar ikke uhlsport GmbH seg noe ansvar. urazéw takich jak zwichnigcia, zlamania kosci itp. W takich przypadkach uhlsport GmbH nie przejmuje entorses, fraturas 6sseas, etc. Nesses casos, a uhlsport GmbH nao assume nenhuma responsabilidade. entorsele, fracturile de oase etc. In astfel de cazuri, uhlsport GmbH nu fsi asum nicio responsabilitate. osv. | sadana fall tar uhlsport GmbH inget ansvar.
odpowiedzialnosci.
Produsentinformasjon: . . Informagdes do fabricante: Informatii despre producator: Tillverkarinformation:
EU: Informacje o producenci UE: UE:
Produsent: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Tyskland UE: Fabricante: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Alemanha Producétor: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Germania Tillverkare: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Tyskland
UK: Producent: uhlsport GmbH, KlingenbachstralRe 3, 72336 Balingen, Niemcy Reino Unido: Marea Britanie: Storbritannien:
Produsent: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Tyskland Wielka Brytania: Fabricante: uhlsport GmbH, Klingenbachstrake 3, 72336 Balingen, Alemanha Producator: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafe 3, 72336 Balingen, Germania Tillverkare: uhlsport GmbH, Klingenbachstralie 3, 72336 Balingen, Tyskland
Importer: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, England ST155Q Producent: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Niemcy Importador: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Inglaterra ST155Q Importator: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Anglia ST155Q Importér: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, England ST15SQ
Importer: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Anglia ST155Q
Storrelse og passform: o i Tamanho e Ajuste: Marime si potrivire: Storlek och passform:
For & velge riktig storrelse, vennligst se storrelsesdiagrammet. Starrelsen er angitt bade pa produktetiketten og pa Rozmiar i dopasowanie: Para escolher o tamanho certo, consulte a tabela de tamanhos. O tamanho ¢ indicado tanto na etiqueta do produto Pentru a alege dimensiunea corecta, v rugam sa consultati tabelul de marimi. Dimensiunea este indicata atat pe Fér att vélja rétt storlek, se storlekstabellen. Storleken anges bade pa produktetiketten och pa férpackningen. Observeral
emballasjen. Oppmerksomhet! A velge en starrelse som er for liten vil resultere i redusert beskyttelse. Aby wybraé odpowiedni rozmiar, zapoznaj sie z tabelg rozmiaréw. Rozmiar jest podany zaréwno na etykiecie produktu, quanto na embalagem. Atencéo! Escolher um tamanho muito pequeno resultara em protecéo reduzida. eticheta produsului, cat si pe ambalaj. Atentie! Alegerea unei dimensiuni prea mici va duce la reducerea protectiei Att vélja en storlek som ar for liten kommer att resultera i minskat skydd.
Nar du har valgt riktig sterrelse for handen din, sjekk passformen ved & preve hansken. For den tiltenkte funksjonen er jak i na opakowaniu. Uwaga! Wybér zbyt matego rozmiaru spowoduje zmniejszong ochrcne Depois de selecionar o tamanho certo para a sua mao, verifique o ajuste experimentando a luva. Para a fungéo prevista, Dupa ce ati selectat dimensiunea potrivita pentru mana dvs., verificati potrivirea proband manusa. Pentru functia Nar du har valt ratt storlek for din hand, kontrollera passformen genom att prova handsken. For den avsedda funktionen
det viktig at produktet passer riktig og komfortabelt, og at handleddslukkingen er riktig festet for & forhindre at det sklir. Po wybraniu odpowiedniego rozmiaru dla swojej reki, sprawdz Dla é importante que o produto se ajuste corretamente e conforlavelmenle equeo fecho do pu\so esteja devidamente prevazuta, este important ca produsul s& se potriveasca corect si confortabil si ca inchiderea de la incheietura sa fie ar det viktigt att produkten passar korrekt och bekvamt och att stangningen vid handleden &r ordentligt fastsatt for att
Serg for at blodsirkulasjonen ikke blir hindret ved & stramme for hardt. funkeji wazne jest, aby produkt byt i wygodnie a zapiecie na bylo apertado para evitar tos. Certifiq de que a néo seja prejudicada por um ajuste corect fixatd pentru a preveni alunecarea. Asigurati-va ca circulatia sangelui nu este afectaté de o inchidere prea stransa. férhindra att den glider. Se till att blodcirkulationen inte hindras av att stanga den fér hart.
zapiete, aby zapobiec zeslizgiwaniu sie. Upewnij sie, ze krazenie krwi nie jest zaburzone przez zbyt ciasne zapiecie. muito apertado.
Forsiktighetsregler og insy . L . N N Precautii si inspectie: Forsiktig gérder och ir
Hele produktet er utviklet for & spille fotball. Dets beskyttelsesfunksjoner er ikke gyldige for andre idretter. Kontroller hele Srodki ostroznosci i inspekcja: Precaugdes e Inspegéo: Tntregul produs a fost dezvoltat pentru practicarea fotbalului. Functiile sale de protectie nu sunt valabile pentru alte Hela produkten ar utvecklad for att spela fotboll. Dess skyddsfunktioner galler inte for andra sporter. Kontrollera hela
produktet naye for bruk - visuelt og med handen. Hvls du oppdager sprekter, bulker, deformasjoner, manglende deler Caly produkt zostat opracowany do gry w pilke nozna. Jego funkcje ochronne nie sq wazne dia innych sportéw. Przed 0O produto inteiro foi desenvolvido para a pratica de futebol. Suas fungdes de protegao nao sao validas para outros sporturi. Verificati intregul produs inainte de utilizare - vizual si manual. Dacé observati crapaturi, adancituri, deformari, produkten noggrant fore anvéndning - visuellt och med handen. Om du upptécker sprickor, bucklor deformationer,
eller andre anomalier, mé produktet umi erstattes. og A-MM) samt uzyciem doktadnie sprawdz caty produkt — wizualnie i recznie. Jesli pekniecia, esportes. Verifique todo o produto antes de usar - visualmente e manualmente. Se vocé encontrar rachaduras, piese lipsa sau alte anomalii, produsul trebuie inlocuit imediat. Data fabricatiei si data expiréirii (AAAA-LL) precum si saknade delar eller andra anomalier, maste produt bytas ut. Tillver m
informasjon om materialene finnes pa produktets enken Over tid og med regelmessig bruk av produktet (gjentatte stot, brakujace czesci lub inne anomalie, produkt nalezy natychmiast wymienié. Data produkcji i data waznosci (RRRR-MM) amassados, deformagdes, partes faltantes ou outras anomalias, o produto deve ser substituido imediatamente. A data informatiile despre materiale se gésesc pe eticheta produsului. Tn timp si cu utilizarea regulata a produsului (lovituri (AAAA-MM) samt finns pa Over tid och med regelbunden anvandnmg av produkten
vask, friksjon under bruk) kan beskyttelsesfunksjonen forringes. Det er i brukerens interesse a erstatte produktet oraz informacje o materiatach znajduja sie na etykiecie produktu. Z czasem i regularnym uzytkowaniem produktu de fabricagao e a data de validade (AAAA-MM) bem como as informagdes sobre os materiais podem ser encontradas na repetate, spalari, frecare in timpul utilizarii), funcia de protectie poate s se deterioreze. Este in interesul utilizatorului s& (upprepade stdtar, tvatt, friktion under anvéndning) kan skyddsfunktionen forsamras. Det ligger i anvandarens intresse att
tilsvarende. Beskyttelsesfunksjonen til produktet kan ogsa reduseres under pavirkning av ekstreme temperaturer (<0° (powtarzajace sie uderzenia, pranie, tarcie podczas uzytkowania) funkcja ochronna moze sie pogorszy¢. W interesie etiqueta do produto. Com o tempo e o uso regular do produto (impactos repetidos, lavagens, atrito durante o uso), a inlocuiasca produsul corespunzétor. Functia de protectie a produsului poate de asemenea sa scada sub influenta byta ut produkten pa lampligt sétt. Skyddsfunktionen hos produkten kan ocksa minska under paverkan av extrema
eller >35°). Enhver strukturell endring av produktet kan pavirke dets beskyttelsesfunksjon. uzytkownika jest odpowiednia wymiana produktu. Funkcja ochronna produktu moze réwniez zmniejszyé sie pod fungao de protego pode se deteriorar. E do interesse do usurio substituir o produto adequadamente. A fungdo de temperaturilor extreme (<0° sau >35°). Orice modificare structurala a produsului poate afecta functia sa de protectie. temperaturer (<0° eller >35°). Varje strukturell férandring av produkten kan paverka dess skyddsfunktion.
wplywem ekstremalnych temperatur (<0° lub >35°). Kazda zmiana strukturalna produktu moze wptynaé na jego funkcje protegao do produto também pode diminuir sob a influéncia de temperaturas extremas (<0° ou >35°). Qualquer alteragéo
Vedlikehold, oppbevaring og avhending: ochronng estrutural no produto pode prejudicar sua fung&o de protego. ingrijire, depozitare si eliminare: Vard, férvaring och avfallshantering:
Oppbevar produktet ved romtemperatur pa et tert sted. . . - L . Pastrati produsul la temperatura camerei intr-un loc uscat. Férvara produkten i rumstemperatur pa en torr plats.
Vask forsiktig for hand i rent vann ved maksimalt 30°C. Pielegnacja, przechowywanie i utylizacja: Cuidados, Armazenamento e Descarte: Spalati manual cu grija in apa curaté la o temperatura maxima de 30°C. Tvitta forsiktigt for hand i rent vatten vid hégst 30 °C.
Ikke maskinvask produkt w j, w suchym miejscu Armazene o produto  temperatura ambiente em um local seco Nu spélati la maind Tvatta inte | maskin.
La det torke ved romtemperatur. Ikke oppbevar nzer en radiator eller annen varmekilde Delikatnie myj recznie w czystej wodzie w temperaturze maksymalnie 30°C. Lave cuidadosamente a mao em agua limpa a uma temperatura méaxima de 30°C. Lasali sa se usuce la temperatura camerei. Nu depozitati in apropierea unui radiator sau a altei surse de caldura. Lat torka i rumstemperatur. Férvara inte néra en varmekalla eller radiator.
Oppbevar tort og markt, siden lys kan pavirke klebeevnen og levetiden til klebeskummet. Nie pra¢ w pralce. Nao lave na maquina. Depozitati intr-un loc uscat si intunecat, deoarece lumina poate afecta aderenta si durata de viaté a spumei adezive. Férvara torrt och morkt eftersom ljus kan paverka vidhaftningen och livslangden pa det klibbiga skummet.
Produktet ma avhendes i henhold til avfallsforskriftene som gjelder i ditt land. Pozwol yschna¢ w j. Nie j w poblizu grzejnika lub innego zrédta ciepta. Deixe secar & temperatura ambiente. Nao armazene perto de um radiador ou outra fonte de calor. Produsul trebuie eliminat conform normelor de gestionare a deseurilor aplicabile n tara dvs. Produkten maste avfallshanteras enligt de avfallshanteringforeskrifter som géller i ditt land.
Przechowuj w suchym i ciemnym miejscu, poniewaz $wiatto moze wplynaé na przyczepnosé i zywotnosé pianki klejacej Armazene em local seco e escuro, pois a luz pode afetar a aderéncia e a vida Gtil da espuma adesiva.
Samsvarserklzringen kan lastes ned fra www.uhlsport.com/de/documents. Produkt nalezy utylizowaé zgodnie z obowiazujacymi w Twoim kraju przepisami dotyczacymi odpadow. O produto deve ser descartado de acordo com as diretrizes de residuos aplicaveis em seu pais. Declaratia de conformitate poate fi descarcata de la www.uhlsport.com/de/documents. Konformitetsdeklarationen kan laddas ner fran www.uhlsport.com/de/documents.
Deklaracja zgodnosci moze by¢ pobrana z www.uhlsport.com/de/documents. A declaragéo de conformidade pode ser baixada em www.uhlsport.com/de/documents.
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SK/ Slovencina: SL / Slovens¢ina:
Informacie o produktu rukavice brankara: Informacije o izdelku vratarjske rokavice: Informace o produktu brankaiské rukavice: Termékinformacié kapuskeszty(ik: Informacioni i produktit dorashka pér portier:
Tento produkt je navrhnuty na pomoc brankérovi pocas pravidelného tréningu futbalu pri chytani a braneni lopty v stlade Ta izdelek je zasnovan za pomoé vratarju med rednim nogometnim treningom pri lovljenju in obrambi Zoge v skladu z Tento produkt je navrzen tak, aby pomahal brankafi bshem pravidelného fotbalového tréninku pfi chytani a obrané mige Ez a termék (igy van kialakitva, hogy segitse a kapust a labdar 6 alabda és Ky produkt éshté dizajnuar pér t& ndihmuar portierin gjaté stérvitjes rregullt né futboll pér t& kapur dhe mbrojtur topin né
s nariadenim (EU) 2016/425. Pozor: Pri spravnom pouzivani méze tento produkt zniZit riziko drobnych vonkajsich Uredbo (EU) 2016/425. Pozor: Pri pravilni uporabi lahko ta izdelek zmanjsa tveganje za manjSe zunanje poskodbe, kot v souladu s nafizenim (EU) 2016/425. Pozor: Pfi spravném pouzivani mize tento produkt sniZit riziko mensich vnéjsich védekezésében az (EU) 2016/425 rendeletnek megfeleléen. Figyelem: Helyes hasznalat esetén ez a termék pérputhje me Rregulloren (BE) 2016/425. Kujdes: Né pérdorim t& duhur, ky produkt mund t& reduktojé rrezikun e
zraneni ako odreniny. Aj pri spravnom pouzivani produktu hrozi riziko zraneni ako st vyvrtnutia, ziomeniny kosti, atd. V' so odrgnine. Tudi pri pravilni uporabi izdelka obstaja tveganje za poskodbe, kot so zvini, zlomi kosti itd. V/ takih primerih zranéni, jako jsou odfeniny. | pi spravném pouZiti produktu existuje riziko zranéni, jako jsou vyrony, zlomeniny kosti atd. csokkentheti a kisebb kiilsd sériilések, mint példaul horzsolasok kockazatat. A termék helyes hasznalata mellett is 1éndimeve té jashtme té vogla sig jané gérvishtjet. Edhe me pérdorim t& duhur t& produktit, ka rrezik t& léndimeve si
takych pripadoch uhlsport GmbH nezodpoveda. uhlsport GmbH ne prevzema nobene odgovornosti. V takovych pfipadech spolegnost uhlsport GmbH nepfebira zadnou odpovédnost. fennalinak olyan sériilések kockazatai, mint a ficamok, csonttérések stb. llyen esetekben az uhlsport GmbH nem vallal sprains, fraktura kockash, efj. N& kéto raste, uhlsport GmbH nuk merr asnjé pérgjegj
felelésséget.
Informacie o vyrobcovi: Informacije o proizvajalcu: Informace o vyrobci: Informacioni i prodhuesit:
EU: EU; EU: Gyartéi informaciok: BE
Vyrobca: uhlsport GmbH, KlingenbachstraR3e 3, 72336 Balingen, Nemecko Proizvajalec: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Nemgija Vyrobce: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Némecko EU: Prodhuar nga: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Gjermani
K: UK K: Gyarté: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Németorszag MB:
Vyrobca: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafe 3, 72336 Balingen, Nemecko Dovozca: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Proi : uhlsport GmbH, K| stralte 3, 72336 Balingen, Neméija Vyrobce: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafte 3, 72336 Balingen, Némecko Egyesiilt Kiralysag: Prodhuar nga: uhlsport GmbH, Klingenbachstralte 3, 72336 Balingen, Gjermani
Festival Way, Stoke-On-Trent, Anglicko ST155Q Uvoznik: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Anglija ST158Q Dovozce: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Anglie ST15SQ Gyarto: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Németorszag Importuesi: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Anglia ST15SQ
Importér: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Anglla ST158Q
Velkost' a prispdsobenie: Velikost in prileganje: Velikost a padnuti: L ) Madhésia dhe Pérshtatja:
Ak chcete zvolit spravnu velkost, pozrite si tabulku velkosti. Velkost je uvedena na efikete produktu aj na obale. Pozor! Za izbiro prave velikosti si oglejte tabelo velikosti. Velikost je navedena tako na etiketi izdelka kot na embalazi. Pozor! Chcete-li zvolit spravnou velikost, podivejte se na tabulku velikosti. Velikost je uvedena jak na stitku produktu, tak na Méret és illeszkedés: Pér t& zgjedhur madhésiné e duhur, ju lutemi referojuni tabelés sé madhésisé. Madhésia éshté treguar si né etiketén e
Vyber prili malej vefkosti bude mat za nésledok znizent ochranu Izbira premajhne velikosti bo povzroéila zmanjsano zaséito. obalu. Pozor! V/ybér piilis malé velikosti povede ke snizeni ochrany A megfeleld méret kivalasztasahoz kérjiik, tekintse meg a mérettablazatot. A méret mind a termék cimkéjén, mind a produktit ashtu edhe né paketim. Vémendije! Zgjedhja e njé madhésie shumé té vogél do té rezultojé né mbrojtje t&
Po vybere spravnej velkosti pre svoju ruku tval rukavice. Pre poZ i funkciu je dolezité, aby Ko izberete pravo velikost za svojo roko, preverite prileganje z namestitvijo rokavice. Za predvideno funkcijo je Jakmile vyberete spravnou velikost pro svou ruku, zkontrolujt rukavice. Pro csomagolason fel van tiintetve. Figyelem! A tdl kicsi mérel kivélasztasa csokkent védelmet eredményez reduktuar.
vyrobok sprévne a pohodine sedel a aby zapinanie na zapasn bolo spravne zapnuté, aby sa predislo skiznutiu. Uistite pomembno, da izdelek pravilno in udobno prilega ter da je zapestni trak pravilno zaprt, da ne zdrsne. Poskrbite, da funkci je dulezité, aby produkt spravné a pohoding sedél a aby bylo Zzapinani na zapésti spravné zapnuté, aby nedoslo Miutan kivalasziotta a kezéhez megfeleld méretet, akesztyll Atervezett Pasi té keni zgjedhur madhésiné e duhur pér dorén tuaj, kontrolloni pérshtatien duke provuar dorezén. Pér funksionin e
sa, ze krvny obeh nie je naruseny prilisnym stiahnutim. pretesno zapiranje ne ovira krvnega obtoka. ke sklouznuti. Ujistéte se, Ze krevni obéh neni narusen pfilis tésnym zapnutim funkcishoz fontos, hogy a termék , és hogy a csuklon 1évo zaras megfelelden synuar, éshté e réndésishme qé produkti té pérshtatet si¢ duhet dhe rehatshém dhe qé mbylija e kygit té jeté e lidhur si¢
5gzitve legyen a csliszas megakadalyozasa érdekében. Ugyeljen arra, hogy a vérkeringés ne sériiljon a tdl szoros duhet pér té parandaluar rréshgitien. Sigurohuni qé qarkullimi i gjakut t& mos démtohet nga njé mbyllje shumé e ngushté.
Opatrenia a inSpekcia: Previdnostni ukrepi in pregled: Opatfeni a inspekce: r6gzités miatt. . o
Cely produkt bol vyvinuty pre hru v futbale. Jeho ochranné funkcie nie st platné pre iné Sporty. Pred pouzitim produkt Celoten izdelek je bil razvit za igranje nogometa. Njegove zasgitne funkcije niso veljavne za druge $porte. Pred uporabo Cely produkt byl vyvinut pro hrani fotbalu. Jeho ochranné funkce neplati pro jiné sporty. Pred pouzitim dikladné Masat e Kujdesshme dhe Inspektimi:
dékladne skontrolujte - vizualne aj manualne. Ak zistite trhliny, preliaginy, deformacie, chybajlice &asti alebo iné temeljito preverite celoten izdelek - vizualno in roéno. Ce odkrijete razpoke, vdolbine, deformacije, manjkajoce dele ali zkontrolujte cely produkt - vizualng i manualng. Pokud Zjistite trhliny, dlky, deformace, chybéjici dily nebo jiné anomalie, Ovintézkedések és ellendrzé I gjithé produkti éshté zhvilluar pér & luajtur futboll. Funksionet e tij mbrojtése nuk jané té viefshme pér sporte té tjera.
anomalie, produkt je potrebné okamzite vymenit. Datum vyroby a expiracie (RRRR-MM) ako aj informécie o materialoch druge anomalije, je treba izdelek takoj zamenjati. Datum proi je in rok i (LLLL-MM) ter i jeo produkt je tieba okamzité vyménit. Datum vyroby a expiraéni datum (RRRR-MM) spolu s informacemi o materialu jsou Az egész termék a futball jtékahoz et kifejlesztve. Veédelmi funkeidi nem érvényesek més sportégakra. Haszndlat elétt Kontrolloni gjithé produktin me kujdes para pérdorimit - vizualisht dhe me doré. Nése véreni carje, démtime, deformime,
najdete na stitku produktu. Casom a pri pravidelnom pouivani produktu (opakované narazy, pranie, trenie pocas materialih so navedeni na etiketi izdelka. Stasoma in z redno uporabo izdelka (ponavijajodi se udarci, pranje, trenje med uvedeny na &titku produktu. S dasem a pravidelnym Anim produktu narazy, prani, treni bdhem alaposan ellendrizze az egész terméket vizualisan és kézzel. Ha ikat, hianyz6 piesé t& munguara ose anomali & tiera, produkti duhet t& zévendésohet menjéheré. Data e prodhimit dhe data e
pouzivania) sa méZe ochranna funkcia zhorsit. Je v zaujme pouzivatera, aby produkt prislusne vymenil. Ochranna uporabo) se lahko zascitna funkcija poslabsa. V interesu uporabnika je, da izdelek ustrezno zamenja. Zascitna funkcija pouzivani) se mize ochranna funkce zhorsit. Je v zajmu uzivatele produkt vhodng vyménit. Ochranna funkce produktu részeket vagy egyéb rendellenességeket észlel, a termeket azonnal ki kell cseréini. A gyartasi datum és a lejarati datum skadencés (VVVV-MM) si dhe informacionet mbi materialet gjenden né etiketén e produktit. Me kalimin e kohés dhe me
funkcia produktu méze tiez klesnit pod vplyvom extrémnych teplét (<0° alebo >35°). Akakolvek Strukturalna zmena izdelka se lahko zmanj$a tudi pod vplivom ekstremnih temperatur (<0° ali >35°). Kakréne koli strukturne spremembe miize také klesnout viivem extrémnich teplot (<0° nebo >35°). Jakakoli strukturalni zména produktu muze ovlivnit jeho (EEEE-HH) valamint az aciok a ékcimkén talalhatok. Az idé malasaval és a termék pérdorimin e rregullt t& produktit (goditje t& pérséritura, larje, férkim gjaté pérdorimit), funksioni mbrojtés mund t&
produktu méZe ovplyvnit jeho ochrannd funkciu. izdelka lahko vplivajo na njegovo zascitno funkcijo. ochrannou funkci. rendszeres hasznalataval (ismétiodo Gtések, mosas, hasznalat kdzbeni strlodas) a védelmi funkcié romolhat. A pérkeqésohet. Eshté né interes té pérdoruesit t& zévendésojé produktin pérkatésisht. Funksioni mbrojtés i produktit
- a terméket ki kell cserélni. A termék védelmi funkcitja szélséséges hémérsékletek gjithashtu mund té & nén ndikimin e ekstreme (<0° ose >35°). Cdo ndryshim strukturor né
Starostlivost, skladovanie a likvidacia: Skrb, shranjevanije in odstranjevanje: Péce, skladovani a likvidace: _ (<0° vagy >35°) hatasara csokkenhet. A termék barmilyen szerkezeti véltoztatasa befolyasolhatia védelmi funkci produkt mund té ndikojé né funksionin e tij mbrojtés.
Produkt uchovavajte pri izbovej teplote na suchom mieste. Izdelek shranjujte pri sobni temperaturi na suhem mestu. Uchovavejte produkt pfi pokojové teploté na suchém misté. o »
Jemne ho umyvajte ruéne v &istej vode pri maximalne 30°C. Roéno ga operite previdno v &isti vodi pri temperaturi do najvec 30°C. - Ru&né perte v Gisté vodé pfi maximalng 30°C. Gondozas, tarolas és artalmatlanitas: Kujdesi, Ruajtja dhe Asgjésimi
Neperte v pracke. Ne perite ga v stroju. Neperte v pra&ce. Térolja a terméket szobahdmérsékleten, szaraz helyen. Ruani produktin né temperaturé ambiente né njé vend t& that.
Nechajte produkt vyschnit pri izbovej teplote. Neuchovavaite v blizkosti radiatora alebo iného zdroja tepla. Pustite, da se posusi pri sobni temperaturi. Ne shranjujte ga v bliZini radiatorja ali drugega vira toplote. Nechte vyschnout pfi pokojové teploté. Neskladuite v blizkosti radiatoru nebo jiného zdroje tepla. Kézzel 6vatosan mossa tiszta vizben, legfeljebb 30°C-on Lani me kujdes me doré né ujé t& pastér né njé temperaturé maksimale prej 30°C.
Skladujte na suchom a tmavom mieste, pretoze svetlo méze ovplyvnit prifnavost a Zivotnost lepiacej peny. Shranjujte ga na suhem in v temnem mestu, saj lahko svetloba vpliva na leplijivost in Zivijenjsko dobo lepilne pene. Skladujte na suchém a tmavém misté, protoze svétlo maze ovlivnit pfilnavost a Zivotnost lepici pény. Ne mosogépben mosni Mos e lani né making.
Produkt musi byt likvidovany v stilade s platnymi predpismi o odpadoch vo vaej krajine. Izdelek je treba odstraniti v skladu z veljavnimi predpisi o ravnanju z odpadki v vasi drzavi Produkt je tfeba likvidovat v souladu s platnymi predpisy o odpadech ve vasi zemi. Hagyja szobahdmeérsékleten megszaradni. Ne térolja fiitétest vagy més héforras kézelében Léreni té thahet né temperaturé ambiente. Mos e ruani afér njé radiatori ose burimi tjetér t& nxehtésisé.
Térolja széraz és sotét helyen mlvel a feny befo\yésolhalja a ragasztohab Iapadésal és éleltar\amat Ruajeni né njé vend té thaté dhe té errét, pasi drita mund té ndikojé né aftésiné ngjitése dhe jetégjatésiné e shkumés sé
Vyhlasenie o zhode si mézete stiahnut’z www.uhlsport.com/de/documents. Izjava o skladnosti je na voljo za prenos na www.uhlsport.com/de/documents. Prohlaseni o shodé Ize stahnout z www.uhlsport.com/de/documents. Aterméket a helyi kell ngjitése.
- Produkti duhet & asgjésohet né pérputhje me rregulloret pér menaxhimin e mbetjeve qé zbatohen né vendin tuaj.
A oségi 6 a www.uhlsport. oldalrél.
Deklarata e pé érisé mund té nga www.uhlsport.com/de/documents.
uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com
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Informacije o proizvodu golmanske rukavice:

Ovaj proizvod e dizajniran da pomaze golmanu tokom redovnog fudbalskog treninga u hvatanju i odbrani lopte u skladu
sa Uredbom (EU) 2016/425. Paznja: Pravilnom upotrebom ovaj proizvod moze smanijit rizik od manjih spoljnih povreda
kao $to su ogrebotine. Cak i uz pravilnu upotrebu, postoji rizik od povreda kao $to su uganudi, prelomi kostiju itd. U
takvim slucajevima, uhlsport GmbH ne preuzima odgovornost

Informacije o proizvodacu:
EU

Proizvoda¢: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Nemacka

UK:

Proizvodag: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafie 3, 72336 Balingen, Nemacka

Uvoznik: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Engleska ST15SQ

Veli€ina i pravilan fit:

Da biste odabrali pravu veli¢inu, molimo vas da se obratite tabeli veli¢ina. Veli¢ina je naznagena kako na etiketi
proizvoda, tako i na ambalazi. PaZnja! Izbor premale veli¢ine rezultirace smanjenom zastitom.

Kada odaberete odgovarajuéu veliginu za svoju ruku, proverite da li dobro pristaje tako &to Gete isprobati rukavicu. Za
predvidenu funkciju, vazno je da proizvod pravilno i udobno pristaje, kao i da je zatvaraé na zglobu pravilno prigvricen
kako bi se spregilo klizanje. Molimo vas da osigurate da krvotok nije ometen zbog previse &vrstog stezanja.

Mere opreza i inspekcija:

Ceo proizvod je razvijen za igranje fudbala. Njegove zastitne funkcije ne vaZe za druge sportove. Pazljivo proverite ceo
proizvod pre upotrebe - vizuelno i rukom. Ako primetite pukotine, udubljenja, deformacije, nedostajuce delove i druge
anomalije, proizvod se mora odmah zameniti. Datum proizvodnje, rok trajanja YYYY-MM kao i informacije o materijalu
mogu se nadi na etiketi proizvoda. Tokom vremena i redovne upotrebe proizvoda (ponovljeni udarci, pranje, trenje tokom
upotrebe), zastitna funkcija moze da se pogorsa. U interesu korisnika je da proizvod zameni prema potrebi. Zastitna
funkcija proizvoda moZe se smanijiti pod uticajem ekstremnih temperatura (<0° ili >35°). Bilo koja strukturna promena na
proizvodu moze narusiti zatitnu funkciju. Bilo koja strukturna promena na proizvodu moZe uzrokovati smanjenje zastitne
funkcije. Posebno treba voditi raduna da se sistem za zakljugavanje drZi &istim kako bi se obezbedila potpuna
funkcionalnost.

Odrzavanje, skladistenje i odlaganj
Cuvaijte na sobnoj temperaturi na suvom mestu. Pazljivo operite rukom u &istoj vodi na maksimalno 30 °C. Ne perite u
masini. Ostavite da se osusi na sobnoj temperaturi. Ne duvajte blizu radijatora ili drugog izvora toplote. Guvaite suvo i u
mraku, jer svetlost moZe narusiti lepljivu sposobnost i Zivotni vek pjene. Proizvod se mora odlagati prema smernicama za
otpad koje vaZe u vasoj zemlji

Izjavu o usaglaSenosti mozete preuzeti na www.uhlsport.com/de/documents.

MK / MakenoHcKu:

WNudp 3a T 11 3@ re :

OBOj NPOM3BOA © AUIA}HMPAH [A My MOMOTHE Ha TONMAHOT 33 BPEME Ha PEAIOBHHTE TPEHHaM B0 hyAGANOT 3a (hakate 1
onBpaHa Ha TonKaTa BO COMAcHCT co Perynatveata (EY) 2016/425. Baumarve: Co npasunHa ynotpe6a, osoj
NPOM3BOA MOXE Aa ja HamManu pU3NKOT Of NOManu HaaBOPELUHN NOBPEeAM Kako WTOo ce orpeGoTuHN. [lypu 1 co npasunHa
ynoTpe6a Ha NPOMIBOOT, NOCTOM PU3UK Ol NOBPEAV KAKO LITO Ce MCTErHyBaHa, KOCKeH! (pakTypu WTH. Bo Takei
criyyau, uhlsport GmbH He Npe3ema HUKaKBa OAroBOPHOCT.

WHdopmauum 3a npoussoauTtenor:
EY:

MpouasoguTen: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Fepmatuja

Benvika Bputanmja:

MpownssoauTen: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, MepmaHuja

YBosHuk: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Arnuja ST15SQ

FonemuHa u npunaropyBatse:

3a 1 ja M3BepeTe BUCTUHCKATA ONIEMYHE, BE MONMME KOHCYATUpa]Te Ce Co TabenaTa co roneMiuHu. MonemuHaTa e
HaBe[IeHa U Ha eTUKeTaTa Ha wHa W360poT Ha npemana ronemuka ke pesyntupa
CO HamaneHa 3awTuTa.

OTKaKo ke ja uabepeTe BUCTUHCKATA FONEMUHA 3a BalaTa paka,
pakaBuuata. 3a npeasuaeHara yHKUMja € BaXHO NPON3BOAOT NPaBUNHO U ynoGHo Aa npunera, a 3aTBOPaYoT Ha
3ro60T NpaBunHO 1a GMae 3aTerHar 3a a ce Cpeuy Nuarakbe. BHuMasajTe UMpkynauvjata Ha kpeTa aa He Guae
HapylueHa o7} NPEMHOry UBPCTO 3aTBOpakbe.

MepKu Ha NPeTnasnMBOCT U MHCNeKuuja:

L{enuoT Npou3Bo/ € passieH 3a Urparse Ha tynan. HerouTe 3aluTUTHI dyHKUMM HE CE BXKHM 3a APYTUTE CrIOPTOBH.
BHUMATENHO NPOBEPETE 10 LENMOT NPOM3BOA PR YOTPEBa - BISYENHO 1 CO paka. AKo 3a6EnexXuTe NyKHaTuHM, Aynku,
AedopMaunn, HEAOCTaCyBaUKM AENOBM M APYTY aHOMANUK, NPOM3BOAOT MOpa OAMa Aa Ce 3aMeHu. [laTyMoT Ha
NPOM3IBOACTBO, POKOT Ha rOAHOCT YYYY-MM, Kako 1 MHhOpMALMUTE 33 MAaTEPUAroT MOXe Aa Ce HAJAAT Ha eTuKeTaTa Ha
NpouaBosoT. Co TEKOT Ha BPEMETO U CO PeaIoBHa yoTpeba Ha NPOM3BOOT (IOBTOPHM yIapW, NEPEHse, TPEHKA Npi
KOPUCTEH:E), 3aWTUTHATA (hyHKUMA MOXE 13 Ce Hamany. Bo UHTepec Ha T e Aa ce 3ameHy

COOABETHO. 3aWTUTHATA (yHKLM]A HA NPOM3BOAOT MOXE [1a CE HaManN NoA BIMJaHVe Ha EKCTPEMHI TemnepaTyp (<0°
wnn >35°). Buno kakea CTpyKTypHa NPOMeHa Ha NPON3BOA0T MOXE Aia rO Yrpo3n 3alUTUTHUOT kapakTep. Buno kakea
CTpyKTypHa npomeHa Ha Moxe na Ha sawTuTHata tyHkuwja. MoceBHo Tpeba aa
Ce BHMMaBa 12 Ce OAPXY CHCTEMOT 3a 3aKNyHyBakse YIACT 3 1a Ce 066366V LenocHaTa (yHKLMIOHANHOCT.

puxa, yBY W OTCTpaHy :

UyBajTe Ha coBHa Temneparypa Ha CyBo MeCTo. BHUMATENHO NEpeTe 1 pakoM BO YMCTa Boaa Ha Makcumanko 30 °C. He
nepeTe Bo MawmHa. OCTaBeTe Aa ce oCyLLM Ha CoBHa TemnepaTypa. He uyBajTe nokpaj paaujaTop unv apyr v3sop Ha
TonnuHa. Yysajte cyBo 1 TeMHO, Buaejkv CBETNIMHATA MOXe [a o yManu NennueroT Kanaunuter 1 XXMBOTHUOT BEK Ha
newa. Mpon3BoAOT MOpa Aa ce OTCTPaHM Cropeq ynaTcTeara 3a 0Tnaj, kow Baxar BO BallaTa 3emja.

Vsjagara 3a ycornaceHocT Moxe Aa ce npeseme Ha www.uhlsport.com/de/documents.

UA / YkpaiHcbKa:

IHcbopmauis Npo NpoayKT BOpoTapChKi pyKaBUYKK:

Lieii npoayKT po3apobneHuii Anst AONOMOrY BOPOTapIo Mi Yac PerynsipHyIX TpeHyBaHs 3 hyT6ony B NOBNi Ta 3axvcTi M'sua
BiANoBiAHO A0 PernamenTy (€C) 2016/425. Yaara: Mpy HanexHOMY BUKOPUCTaHH Lieii NPOAYKT MOKE SHUSUTM PU3VIK
HE3HAYHWX 30BHILLIHIX TPABM, TaKUX K HasiTe npn NPOAYKTY iCHYE PU3NK TPaBM,
TaKuX Ak PO3TATHEHHS, Nepenomm KICTOK Towo. Y Takvx Bunaakax uhlsport GmbH He Hece BIANOBIAANBHOCTI

Ind

€c:

pMaLisi npo Bup

uhlsport GmbH, Kli
Benvika Bputatisi:

uhlsport GmbH, Kii 3, 72336 Balingen, Hivey4uHa
Imnoptep: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Aurnis ST15SQ
Po3awmip Ta BianoBigHicTk:
L1406 BMBpaTY NPaBULHYIA PO3MIp, Byab NAcKa, 3BEPHITLCS 10 TABNWLI PO3MIpIB. PoaMip BKA3aHMI ik Ha ETVKETU
npoayKTy, Tak i Ha ynakosui. Yeara! BuGip 3aHagTo manoro posmipy MPU3BEAE [10 JHWKEHHS 3aXMCTY.
TMicns Toro, ik 81 BUGPANY NPaBUNLHWUI PO3MIP AN BALLOT PyKA, nocasky, Lins
NepeABaNeHOT YKL BIXTMEO, LLIOB BUPIG MPABUBHO Ta 3pyHHO CHAB, | OB SaCTIBKa Ha 3aMSCTi ByNa NPABUIHO
3apinneHa, o6 3ano6irTy KoB3aHHo. MepeKoHalTECs, 11O KpOBOOIF HE MOPYLLYETLCS YEpea HATO LLinbHe
3aKpinAeHHs.

3, 72336 Balingen, HimeuunHa

3axoau 6e3nekun Ta iHcnekuis:

Bech NpoayKT pospobnieHo Ans rpy B dyTon. oro saxucki dyHKwii He € nMcHMMM ANS IHWMX BUAIB CROPTY. YBaXHO
nepesipTe Becb NPOAYKT Nepen Ta3a VK. SKILO BY MOMITUAM TPIWMHM,
BABNEHHs, AedopMmalii, BIACYTHi YacTUH 360 iHWi aHoManii, npoaykT cnig neramo 3aMiHMTV. [1aTy BUTOTOBIEHHS!,
TepMiH npuaaTHocTi YYYY-MM, a Takox iHdopmaLiilo Npo MaTepian MoxHa 3HaTI Ha ETUKETL NPOYKTY. 3 Yacom Ta
PErynSpHAM BUKOPUCTAHHSIM NPOAYKTY (MOBTOPHI yAAPM, MPaHHS, TEPTS! Mifl YAC BUKOPUCTAHHS), 3aXMCHa (DyHKLIS MOXeE
noripwuTucsi. B iHTepecax kopucTyBaya 3aMiHUTK NPOAYKT BIANOBIAHO. 3axucHa (yHKLIS NPOAYKTY MOXE 3MEHLINTUCA
nid BIAMBOM eKCTPeMarsHYX Temnepatyp (<0° abo >35°). Byab-sika CTPYKTYpHa 3MiHa NPOAYKTY MOXeE YLUKOANTH
3aXUCHY chyHKLIO. Byrlb-sKa CTPYKTYpHa 3MiHa NPOZYKTY MOXE NPU3BECTM 10 3MEHILIGHHS 3aXUCHOT dyHKLLil. OcoBnmBy
yBary ci npuainsaTv Tomy, Wwob cuctema dikcauii Gyna BinbHOW Bia 3a6pyAHeHb ANs 3abeanedeHHs NoBHOT
hyHKUiOHaNBLHOCTI.

Hornsp, 36epiraHHA Ta yTunisauis:

36epiraiiTe Npu KIMHaTHil TEMNEPATYpi B CyXOMy MiCLLi. YBaXHO MPOMUIATE PyKOK B YMCTIi BOAI MPY MaKCUMAnbHIi
Temneparypi 30 °C. He npaHHs B npanbHii mawwwHi. [laiiTe BUCOXHYTH NPy KiIMHaTHIA Temnepatypi. He 36epiraiite
no6nuay Garapei abo iHwworo Axkepena Tenna. 36epiraiiTe Cyxo i TEMHO, OCKINbKY CBITAIO MOXe NOMpLIMTY Kneitosi
BNacTMBOCTI Ta TepMiH Cryx6u nikw. MPOAYKT CrIify yTUnNisysaTV BANOBIAHO A0 AVPEKTVE 3 BIAXOAI, WO AiloTb y BaLii
KpaiHi

3asnea npo B, iaHi MOXHa Ha www.uhlsport.

WHchopmauums o NnpoayKuMm BpaTapckue nepyaTku:

30T NPOAYKT paspaboTaH AN NOMOLLM BPATapIO BO BPEMS! PEryISIPHBIX TPEHPOBOK Mo thyTEONY B NOBNE 1 3aLLTe
wmsua cornaco PernamenTy (EC) 2016/425. Mpu STOT NPOAYKT MOKET CHUaNTH
PUCK HE3HAUUTENbHBIX BHELUHWX TPaBM, Takux Kak LiapanuHbl. [laxe Npu NpaBuibHOM UCMONb30BaHUM NPoayKTa
CYWWECTBYET PUCK TPABM, Tak¥IX Kak PACTSEHIS, NepenoMsl KOCTew 1 T. 4. B Takux cyuasix uhlsport GmbH He Hecet
OTBETCTBEHHOCTH.

WHdopmaumsa o npoussogutene:
EC:

n Tens: uhlsport GmbH, Ki 3, 72336 Balingen, lepmanus
BenvkobpuTaHus::
i Tenb: uhlsport GmbH, Kiit 3, 72336 Balingen, Mepmanns

Mmnoprep: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Axrnus ST15SQ
Pa:Mep " CcoOoTBEeTCTBUE!

Yro6b! BeIGpaTh NPaBUbHbI pasmep, noxanyicra, obpatuteck k Tabnuue pasmepos. Pasmep ykasaH Kak Ha aTUKeTKe
NPOAYKTa, Tak v Ha yNakoBKe. Bbi6Op CrMLKOM pa3sMepa NPUBEAET K CHIDKEHMIO 3aLLMTI

TMocne Toro, Kak Bbl BLIBPANY NPaBUNLbHbIA Pa3Mep ANs BalLei pyku, NPOBEPLTE NOCA/KY, NPUMEPMB NepyaTky. [ns
NPe/1yCMOTPEHHO (hyHKLMI BaXHO, 4TOBbI M3nEnve NPaBUNLHO 1 YOBHO CHAENO, 1 YTOBb! 3aCTEXKA Ha 3aNsicTbe Bbina
b X , 410 He v3-3a

4TOGbI
CAMLIKOM NAOTHOTO 3aKpenneHus.

Mepbi TA 1 Wms:

Becb nponyn paspasman Ans vrpel 8 hyT60n. Ero 3aintHble hyHKUNN He SABNSIKOTCS AECTBUTENbHBIMU A4N5 APYIUX
BUAOB CNIOPTA. BHUMATENLHO NPOBEPLTE BECH NPOAYKT NEPEA UCTIONL30BaHMEM - BU3YaNbHO U pykami. ECAN Bbi
3aMETUTE TPELLHbI, BMATUHSI, 16chOPMALIMM, OTCYTCTBYIOWLIME YAaCTI AN AAPYTUE aHOMANMAK, MPOMYKT CreayeT
HeMeaneHHo 3ameHuT. [laTy NPOU3BOACTBA, CPOK roaHOCTM YYYY-MM, a Taioke MH(OPMALWMIO O MaTepUane MOXHO
HalTU Ha aTUKeTKe NpoaykTa. C TeHeHUeM BPEMEHW U PEryNSPHOro UCMONb3oBaHUs NPOAYKTa (MOBTOPHBLIE YAaphl,
CTUpKa, TPEHME BO BPEMS UCTIONb30BaHNA), 3ALUUTHAS (DYHKLMS MOXET B uHTepecax

3aMEHUT NPO/YKT COOTBETCTBEHHO. 3aLLMTHAst tyHKLMS NPOYKTa MOXET YMEHBLIMTLCH MO/ BIMSHAEM OKCTPEMAmbHLIX
Temnepatyp (<0° unu >35°). i060e CTPYKTYPHOE M3MEHEHHE NPOfYKTA MOXET NOBPEATS 3aLLMTHYIO yHKUMIO. JTio6oe
CTPYKTYPHOE M3MeHeHMe NPOAYKTa MOXET BbI3BaTh yMeHbLIEHME 3aLLMTHOM dyHKLUK. OCOBEHHO crieayeT obpaLuaTs
BHUMaHWe, YTOBbI CHCTEMa 3aKpennieHis Bbina CBOBOAHO OT 3arpRaHEHNI ANA oBecredeHns NoNHOM
hyHKUMOHANBHOCTH

YxopA, XpaHeHUe 1 yTUNu3aums:

XpaHuTe Mpy KOMHATHOV TEMMEpaType B CyXom MecTe. OCTOPOXHO MOMOVATE PyKaMy B YMCTOi BOAE NPU MaKCUMAIbHOM
Temnepatype 30 °C. He CTUpaTh B CTUpanbHOl MawuHe. [laiiTe BLICOXHYTb PM KOMHATHOI Temneparype. He xpaHuTe
PSIAOM C BATapeeii A APYTM MCTOYHVKOM Tenna. XpaHWTe CyXo v TEMHO, Tak Kak CBET MOXET yXyALWTb KIeeBbie
CBOWCTBA M CPOK Cyx6Bbi NeHbl. MpoaykT crneayeT yTunuanpoBaTh B COOTBETCTBUAN C ANPEKTUBAMU NO OTXOAAM,
[NeiCTBYIOWNMN B BaLLEi CTpaHe.

° BIAN MOKHO #a www.uhlsport.com/de/documents.

Uriin bilgisi kaleci eldivenleri:

Bu iiriin, kalecinin diizenli futbol antrenmanlarinda topu yakalamasini ve savunmasini saglamak amaciyla AB Tiiziigi
(EU) 2016/425' uygun olarak Dikkat: Dogru ginda bu iriin, abrasions gibi kiigiik dis yaralanma
risklerini azaltabilir. Uriiniin dogru kullaniimasi durumunda bile burkulma, kemik kiriklari gibi yaralanma riskleri
bulunmaktadir. Bu tiir durumlarda uhlsport GmbH higbir sorumluluk kabul etmez.

Uretici Bilgileri:

AB:

Uretici: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Almanya
Ingiltere:

Uretici: uhlsport GmbH, Klingenbachstrate 3, 72336 Balingen, Almanya
Ithalatg:: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Ingiltere ST15SQ

Beden ve Uygunluk:

Dogru bedeni segmek igin liitfen beden tablosuna bakin. Beden hem tiriin etiketinde hem de ambalajinda belirtilmistir.
Dikkat! Gok kiigilk bir beden segmek korumanin azalmasina neden olacaktir.

Elleriniz igin dogru bedeni segtikten sonra eldiveni deneyerek uyumu kontrol edin. Ongériilen islev igin Griinin dogru ve
rahat oturmasi ve bilek kapamasinin kaymayi 5nlemek igin diizgiin bir sekilde baglanmasi énemlidir. Kan dolasiminin gok
siki baglanmasiyla engellenmediginden emin olun

Onlemler ve inceleme:
Tam driin futbol oynamak igin gelistiriimistir. Koruyucu islevleri diger sporlar igin gegerli degildir. Kullanmadan 6nce tiim
rlini gorsel olarak ve ele dikkatlice kontrol edin. Gatlaklar, qukuriar, deformasyonlar, eksik parcalar veya diger

, iirtint derhal Uretim tarihi, son kullanma tarihi YYYY-MM ve malzeme bilgileri
{irin etiketinde bulunabilir. Zamanla ve triiniin diizenli kullanimiyla (tekrarlayan darbeler, yikama, kullanim sirasinda
siirtiinme), koruyucu islev bozulabilir. Kullanicinin, iiriinii buna gére degistirmesi snemlidir. Uriiniin koruyucu islevi asiri
sicakliklarin (<0° veya >35°) etkisi altinda azalabilir. Uriinde herhangi bir yapisal degisiklik, koruyucu islevi etkileyebil.
Uriinde herhangi bir yapisal degisiklik, koruyucu islevde azalmaya neden olabilir. Ozellikle baglanti sistemini tamamen
islevsel tutmak icin kir veya dokiintiilerden arindirmak dnemlidir.

Bakim, Saklama ve Atik Yonetimi:

Kuru bir yerde oda sicakliginda saklayin. Maksimum 30 °C'de temiz suyla elde yikayin. Gamasir makinesinde yikamayin.
Oda sicakhiginda kurumaya birakin. Radyatér veya diger isi kaynaklarina yakin yerlerde saklamayin. Isik, yapiskanlik
yetenegini ve képiigiin émriinii etkileyebileceginden kuru ve karanlik bir yerde saklayin. Uriinii iilkenizde gegerli atik
yonergelerine uygun olarak imha edin.

Uygunluk Beyani, www.uhlsport.

uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com
J J J J J
VI / Tiéng Viét: JA / BA&EE: ID / Bahasa Indonesia:
f‘nnf 5 ﬂ“ﬂ m?f—: Théng tin san phém gang tay tha mén: WRER I—)VF—/N\—rO—7: Informasi produk sarung tangan kiper:
e TRATEAF SRR E (EU) 2016/ l'{‘ﬂuﬁmi‘} 3 24 e R AR ST LA, San pham nay dugc thiét ké dé hd tro' tht mén trong qua trinh tap \uyen béng da thuemg xuyeén, b4t va phong thi béng 7157} ¥ ZOHEBIEHRA (EV) 2016/425(CHEVGBE DY v H— L — =2 TOd—IbF—N—HDR—ILEF vV FELUT TV Produk ini dirancang untuk membantu penjaga gawang selama latihan sepak bola reguler dalam menangkap dan
Wt //\ m 145 :H M P B IERGE AT, A EhEMRER. 1 T , uhlsport GmbHANRAR theo Quy dinh (EU) 2016/425. Luu y: Khi s dung dung cach, san phdm nay c6 thé giam nguy co chan thuong ngoai A& lM 9] A rN Z M 4% 73 & & vl ﬂ A“I AP AT BDEZETHESICRATNTOE T IR BYIERINIBE CORRIBVEEEDNELIMED ) RV E R bertahan dari bola sesuai dengan Peraturan (EU) 2016/425. Perhatian: Jika digunakan dengan benar, produk ini dapat
FEfT ,MT N nhé nhw tray xwoc. Ngay ca khi st dung duing cach, van cé nguy co chan thuong nhu bong gan, gy xuong, v.v. Trong Al *}%oM ehr w2 0\ %l LV t}. o] &} g 79 uhlsport GmbH STTENTEEY, WREELERLTE, B BIFALDEROURIHBIET, Z0ES>7IHE, uhlsport GmbHIZE mengurangi risiko cedera eksternal kecil seperti abrasi. Bahkan dengan penggunaan yang benar, masih ada risiko
truong hop nhur vay, uhlsport GmbH khang chiu trach nhigm. FEAVELA, cedera seperti keseleo, patah tulang, dll. Dalam kasus tersebut, uhlsport GmbH tidak bertanggung jawab.
HL RIS
Théng tin nha san xuat: I L‘ﬁ Al R ;L%[ R Informasi produsen:
uhlsport GmbH, KlingenbachstraBe 3, 72336 Balingen, 7% EU: E EU:
- Nha san xut: uhlsport GmbH, Klingenbachstralie 3, 72336 Balingen, Burc *i] Q?J A: uhlsport GmbH, KlingenbachstraBe 3, 6 Balingen, 5% ;;E% uhlsport GmbH, KlingenbachstraBe 3, 72336 Balingen, -7 Produsen: uhisport GmbH, Klingenbachstralie 3, 72336 Balingen, Jerman
uhlsport GmbH, Kling , 72336 Balingen, Anh: D= UK:
+ uhlsport (UK) Limited tival Way, Stoke-On-Trent, % ST155Q Nha san xut: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Dirc #1281 4): uhlsport GmbH, Klingenbachstra B e 6 Balingen, 5% §L§ uhlsport GmbH, KlingenbachstraBe 3, 72336 Balingen, K-/ Produsen: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafie 3, 72336 Balingen, Jerman
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U m‘:m ,rmfu me o R ERAUMIR T & S8 Kich thwéc va sw phu ho HAXETA Vb Ukuran dan Penyesuaian:
r 0 i q1 R R GFiEH mwk x HF ¢ chon kich thudc phi hop, vui Iong tham kho bang kich thudc. Kich thuge dug ghi trén o& nhan san pham va bao HA 50 gt o Y B A DRSS A RREBBLTEEN, A RIFBWESNILE/ Sy o — I DEAIRRENTOET. Untuk memilih ukuran yang tepat, silakan lihat bagan ukuran. Ukuran tertera pada label produk dan kemasan. Perhatian!
bi. Chii y! Chon kich thuéc qua nho s& lam giam kha nang bao INETERYA BRI AR RO LET, Memilih ukuran yang terlalu kecil akan mengurangi perfindungan.
Sau khi ban da chon kich thuéc phi hop cho tay ctia minh, hay kiém tra sy vira vén béng cach thir gang tay. DSi voi Akt FITAY A RERALS, FRE v MEERRERL TS FEE L\ FREDIBHED f2 DI IE RAE L CHRBIC 71 Setelah Anda memilih ukuran yang tepat untuk tangan Anda, periksa kecocokannya dengan mencoba sarung tangan
chtrc nang dy dinh, diéu quan trong 14 san ph&m phéi viva véin va thodi méi, va khéa cd tay phai duoc cai ding cach dé st} Aoy ‘/ L FEOBHENBSEVELSICELILON TV ATEABETY. o T E TIITHHF ShEL LI LTEE tersebut. Untuk fungsi yang dimaksudkan, penting agar produk pas dengan benar dan nyaman, dan penutup
4,w 7t - ] ] mm ] tranh truot. Hay dam béo rang sy luu thong méu khong bi anh hudng boi viéc cai qua chat. AEE SN L. N pergelangan tangan terpasang dengan benar untuk mencegah tergelincir. Pastikan sirkulasi darah tidak terganggu
Tl F I FI bR karena pengencangan yang terlalu ketat.
), ( P Bién phap phong ngwra va Kiém tra: ABREELE
WIRTIPE(IE SN Toan bo san pham da duoc phat trién dé choi bong dé. Cac chirc nang bao vé clia nd khang cé gia tri cho cac mon thé 2 AHg- el A ;uﬁ{m\v,ﬁ %7’|,43’57‘;5})L._Fﬁ§§*h{u§3’ ZOREEIMD R R — Y ICISBEENE A, BEICRES P han dan Pemerik H
PR z thao khac. Hay kiém tra ky luéng toan bd san pham trudc khi st dung - bang mét va bang tay. Néu ban phat hién ra cac 2] 217 gl A S Lr“ *E T 71e o 4e] TV RSB NTH B WE“B;“:\ims%mmo)ﬁ%bﬁob\af 15 Seluruh produk telah dikembangkan untuk bermain sepak bola. Fungsinya tidak berlaku untuk olahraga lain. Periksa
vét niit, 16m, bién dang, thiéu cac phan hoac cac hién twong khac, san pham phai duoc thay ngay 1ap tire. Ngay san R AMM °‘LM ﬂl ‘W} m S YYYY-MM °ﬂ 7] AMO! A L\ o} EI BRETAE (YYYY-MM) . 5L UMEIERIZNE SN VIcRETh T dengan cermat seluruh produk sebelum digunakan - secara visual dan dengan tangan. Jika Anda menemukan retak,
4)41@ ﬁ_f@ffu AbE . xuét, ngay hét han YYYY-MM ciing nhu thang tin vat liéu c6 thé duoc tim thay trén nhan san phdm. Theo théi gian va ol wpel A ES B 5 - 9. BREOFBL NGO E RN ER (&@*ﬂ%§y§\ FeA AERROER) ICK) REBENMET I 2N YET cekungan, deformasi, bagian yang hilang, atau anomali lainnya, produk harus segera diganti. Tanggal pembuatan dan
T mx, L 0 Co ATAYERHL. fRE T, RE R Mih St vige st dung thuong xuyén ciia san phém (tac dong Iap lai, gidt, ma sat trong qua trinh st dung), chirc nang béo vé c6 ol 72 wAw o I— P —FRREBIIRY BTENLELNTY, RRDREMEESIBIRTRE (<0°K/ld>35°) DX EEZITET tanggal kedaluwarsa YYYY-MM serta informasi material dapat ditemukan di label produk. Seiring waktu dan penggunaan
" RV A5 1 o e N5 5500 1 9 p thé suy giam. Nguoi dung nén thay thé san pham tuong tng. Chirc nang bao vé clia san pham co thé giam dudi tac 15 sy th 5 S BEEHABYET, W DIE LB RN - s 525 A Ay £, WROMEEE I RE S OE T E produk secara teratur (dampak berulang, pencucian, gesekan selama penggunaan), fungsi pelindung dapat memburuk.
dong cta nhigt do cuc (<0° hoac >35°). Bat ky thay ddi cAu triic nao clia san pham cling co thé 1am gidm chirc nang bao BIFRC T AN BYE T, L EEV AT LERD SRMEN. T2 AHMERHRRENTVSTLITERL T Sang pengguna diharapkan untuk mengganti produk sesuai. Fungsi pelindung produk dapat menurun di bawah
154 M AT AT fEwy. ub Lsport. con/de/documents F o vé. Bat ky thay d6i céu tric nao cla san phém ciing c6 thé gay giam chirc néing bao vé. Dac biét can cha y dé gitr cho FN, pengaruh suhu ekstrem (<0° atau >35°). Perubahan struktural apa pun pada produk dapat mengganggu fungsi
hé théng gén két khang bj 6 nhi&m dé dam béo chrc néng day du. pelindung. Perubahan struktural apa pun pada produk dapat menyebabkan penurunan fungsi pelindung. Khususnya,
. ) . o 1o 30°Ce] 7% ah Eow A 2. Aﬂ”/\ o 9 "MJ A BT ARE. &&Uﬁ” perhatikan untuk menjaga sistem pengikat bebas dari i untuk itas penuh.
Cham séc, Bao quan va Xt ly: . i M G Aol WakelA) v} A 2. Yol A 2ke 3} F o) A8k BRI CE AR L < E L R TRASD C TRV L TR, AR T BT A, T .
Luu trir & nhiét do phong trong moi truong kho réo. Rira béng tay cén than trong nuoc sach & nhiét d6 téi da 30°C. A\ <. ow EE: A 7] A ell ) \ 7o ns a Qe Lx E—a—PZDMDEFEDEITRE L ENTLEE V. DR EN P T4 — LOERICHEESZ Perawatan, Penyimpanan, dan Pembuangan:
Khéng gidt may. D& kho & nhiét do phong. Khong b&o quan gan binh nuéc néng hodc cac ngudn nhiét khac. Luu tri & BEIKEME DD B 18, BB L TEEVEFRICREL TRE LV, BREBEEVOE CEASNBRERMAA RSV IioT Simpan pada suhu ruangan di tempat yang kering. Cuci dengan tangan hati-hati dalam air bersih pada suhu maksimum
noi kho réo va téi, vi anh sang co thé lam suy giam kha nang két dinh va tudi tho cia bot. San pham phai dugc xir Iy i= www.uhlsport.com/de/documents | 4| Th- i =3 5= 9l o BEELTEEL, 30°C. Jangan mesin cuci. Biarkan kering pada suhu ruangan. Jangan simpan dekat radiator atau sumber panas lainnya.
theo huong dan vé chét thai cé higu luc trong quéc gia clia ban. Simpan kering dan gelap, karena cahaya dapat mengganggu kemampuan perekatan dan masa pakai busa. Produk
EEE S ldwww.uhlsport. MSA I O—RTEET. harus dibuang sesuai dengan panduan limbah yang berlaku di negara Anda.
Tuyén bd vé phi hgp c6 thé dworc tai vé tai www.uhlsport.com/de/documents.
Deklarasi kesesuaian dapat diunduh di www.uhlsport.com/de/documents.
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